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KURUCUSU
ZIYATDIN KASSANOV 

6+

TİKA’dan Köstence Hünkâr Camii 
için restorasyon sürecini başlattı

Наурыз отпраздновали 
на Times Square: 

в центре Нью-Йорка 
зазвучал казахский кюй

Қызмет пен өнердің 
тоғысқан нүктесі

Туркестан — духовная столица 
и туристическая жемчужина

Кордай: диалог истории, культуры и будущего

Алматыда кәмелетке 
толмағандарға арналған 

мекеменің жұмысы 
тексерілді

Юрта как символ 
благодарности и единства: 

праздник души на центральной 
площади Шелека

Культурный код региона: 
как история и креатив создают 

экономику будущего

Обращение Главы государства 
Касым-Жомарта Токаева
Глава государства провел телефонный 
разговор с Президентом Турции 
Реджепом Тайипом Эрдоганом

“Türkiye, emin ellerin yönetiminde 
hedeflerine doğru adım adım ilerlemektedir”

Стр. 2

Стр. 9

5-бет

4. Sayfa

8-бет

Стр. 7

Стр. 13
В этом году центральная площадь 

села Шелек стала местом особого 
события, наполненного глубоким 
смыслом, теплом сердец и живой 
памятью поколений...

ЮНЫЙ ТАЛАНТ, 
ВДОХНОВЛЕННЫЙ НАУРЫЗОМ

Стр. 14

ИСПРАВЛЕНИЕ
В 12-м  номере от 26 марта 2026 г. 

из-за технической ошибки 
в статье " Юный талант, 

вдохновлённый Наурызом" 
поставлены

 другие фотографии. 
Приносим свои извинения.

Стр. 14ИСМАИЛОВ ИЗМИР: 
ЛЮБОВЬ К ИСКУССТВУ И ДАР К РИСОВАНИЮ

Стр. 10

Стр. 9

3. Sayfa
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Обращение 
Главы государства 
Касым-Жомарта 

Токаева

Уважаемые 
соотечественники!

В рамках «Тазару 
күні» по всей стране 
начата масштабная 
экологическая ак-
ция, она открывает 
новый этап в реа-
лизации общенаци-
онального проекта 
«Таза Қазақстан».

Это особый день в 
праздновании декады На-
урызнама. Обновление 
нашего общества стало 
частью обновления самой 
природы. Такое времен-
ное совпадение не может 
не вдохновлять всех нас 
на самоотверженный труд 
на благо нашей Родины.

Повсеместно начина-
ется реализация иници-
ативы «Мөлдір бұлақ». В 
рамках данного проекта 
мы расчистим природ-
ные родники, прибрежные 
зоны и водоемы. Продол-
жится массовая посадка 
деревьев, уборка дворов, 
парков и скверов.

В Новой Народной Кон-
ституции, принятой в дни 
празднования Наурыза, 
одним из базовых принци-
пов нашего мировоззрения 
сформулировано береж-
ное отношение граждан 
нашей страны к природе.

Нет сомнений в том, что 
Новая Народная Конститу-
ция станет ядром обще-
ственной консолидации, 
нравственным и правовым 
ориентиром, незыблемой 
основой нашей Независи-
мости.

Конституция сформи-
рует в обществе такие 
важнейшие мировоззрен-
ческие и поведенческие 
принципы, как единство, 
созидательный и ответ-
ственный патриотизм и, ко-
нечно, «Таза Қазақстан».

Суть идеологической 
концепции «Таза Қа-
зақстан» – это не только 
чистота наших улиц, дво-
ров и быта, но и чистота 
наших помыслов, направ-
ленных на достижение 
благополучия для граждан 
Казахстана.

Поздравляю всех соот-
ечественников с «Тазару 
күні»!

Все больше наших 
граждан выбирают эколо-
гический стиль поведения, 
рациональное потребле-
ние ресурсов, и это залог 
светлого будущего.

В этой связи призываю 
всех казахстанцев принять 
участие в эстафете чисто-
ты и порядка.

Уверен, общими усили-
ями мы добьемся новых 
высот в развитии нашей 
страны, сможем построить 
Справедливый, Чистый, 
Прогрессивный Казахстан.

Желаю всем счастья и 
благополучия!

В начале беседы 
президенты Казах-
стана и Турции об-
менялись теплыми 
поздравлениями по 
случаю Ораза айта и 
праздника Наурыз.

Турецкий лидер поздра-
вил Касым-Жомарта Токае-
ва с успешным проведением 
всенародного референдума 
и принятием новой Консти-
туции Казахстана. Реджеп 
Тайип Эрдоган отметил, что 
это стало возможным бла-
годаря мудрой и уверенной 
политике Главы Казахста-
на. Президент Турции вы-
разил уверенность в том, 
что новый Основной закон 
придаст сильный импульс 
дальнейшему поступатель-
ному развитию Казахстана и 
укреплению его внутреннего 
и международного потенци-
ала.

Президент Казахстана 
поблагодарил турецких на-
блюдателей за активное уча-
стие и помощь в проведении 
референдума, что отражает 
традиционно братский и дру-
жественный характер взаи-
моотношений двух стран.

Реджеп Тайип Эрдоган 
заявил, что придает боль-
шое значение намеченному 
на 14 мая его государствен-
ному визиту в Казахстан и 
проведению в ходе данно-
го визита заседания Совета 
стратегического сотрудниче-
ства высокого уровня, а также 
предстоящему неформаль-
ному саммиту Организации 
тюркских государств.

Президент Касым-Жомарт 
Токаев согласился с мнением 
турецкого лидера относитель-
но огромной важности запла-
нированных переговоров на 
высшем уровне в Астане для 
придания дополнительного 
стимула двустороннему стра-
тегическому партнерству, а 
также подчеркнул, что воз-
лагает большие надежды на 
саммит глав тюркоязычных 
стран в Туркестане. Он от-
метил, что казахский народ с 
радостью воспримет пребы-
вание Президента Турции в 
нашей стране.

Реджеп Тайип Эрдоган в 
свою очередь пригласил Главу 
нашего государства принять 
участие в заседании Диплома-
тического форума в Анталье в 
апреле. Приглашение было с 
благодарностью принято.

Президент Касым-Жомарт Токаев 
принял посла ОАЭ в Казахстане 

Мухаммеда Саида Мухаммеда аль-Арики

В ходе встречи Глава государства отметил неиз-
менную приверженность Казахстана развитию тра-
диционно дружественных и братских отношений, а 
также укреплению сотрудничества с Объединенными 
Арабскими Эмиратами по широкому спектру направ-
лений, представляющих взаимный интерес. Прези-
дент заявил о совпадении позиций двух стран по 
ключевым вопросам международной повестки.

Касым-Жомарт Токаев выразил обеспокоенность ситу-
ацией на Ближнем Востоке, в том числе продолжающими-
ся бомбардировками со стороны Ирана территории ОАЭ. 
Он напомнил, что Казахстан одним из первых государств 
выступил с осуждением вооруженных атак на граждан-
скую инфраструктуру этой страны, о чем было заявлено в 
ходе телефонного разговора с Президентом ОАЭ шейхом 
Мухаммедом бен Заидом Аль Нахаяном.

Казахстан выступает против втягивания нейтральных 
государств в военные действия на Ближнем Востоке, при-
зывает к прекращению эскалации и нарушения суверени-
тета и территориальной целостности ОАЭ и стран Залива, 
не участвующих в данном военном конфликте, и переходу 
к дипломатическому урегулированию кризиса. Президент 
подтвердил готовность нашей страны в духе доброй воли 
предоставить площадку для проведения мирных перего-
воров, если в этом возникнет необходимость.

Посол Мухаммед Саид Мухаммед аль-Арики выразил 
признательность за твердую приверженность Казахстана 
принципам Устава ООН и уважение суверенитета, тер-
риториальной целостности, безопасного существования 
ОАЭ и всех участников Совета сотрудничества арабских 
государств Залива.

Глава государства провел телефонный 
разговор с Президентом Турции 
Реджепом Тайипом Эрдоганом

Президент Касым-Жомарт Токаев 
провел встречу с общественностью 

Туркестанской области

В своем выступлении Глава государ-
ства, подчеркнув основные социально-э-
кономические достижения Казахстана и 
региона, обозначил стратегические цели и 
приоритеты развития страны и Туркестан-
ской области.

Затем Касым-Жомарт Токаев вручил ряду граждан, 
внесших значительный вклад в развитие нашей страны 
государственные награды.

Президент посетил мавзолей 
Ходжи Ахмеда Яссауи

Глава государства Касым-Жомарт Токаев 
прибыл с рабочей поездкой в Туркестанскую 
область.

Визит Президента в регион начался с посещения одной 
из величайших духовных и историко-культурных святынь 
тюркского мира – мавзолея Ходжи Ахмеда Яссауи, внесен-
ного в список Всемирного наследия ЮНЕСКО.

Глава государства почтил память великого мыслителя и 
духовного наставника Ходжи Ахмеда Яссауи и других извест-
ных исторических личностей, захороненных в мавзолее.

Во время посещения Касым-Жомарт Токаев был проин-
формирован о комплексных научно-исследовательских ра-
ботах, проводимых в государственном историко-культурном 
музее-заповеднике «Азрет-Султан».
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Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdo-
ğan, Ramazan Bayramı dolayısıyla ya-
yımladığı mesajında, tüm vatandaşların 
Ramazan Bayramı’nı tebrik etti.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, mesajında 
şunları kaydetti: “Ramazan Bayramı’nın 
ülkemiz, milletimiz, İslam Âlemi ve tüm 
insanlık için hayırlar, iyilikler, güzellik-
ler getirmesini can-ı gönülden temenni 
ediyorum. Bizleri, inşallah sağlık ve afi-
yet içinde ihya edeceğimiz bir bayrama 
daha eriştiren Cenab-ı Allah’a şükürler 
olsun, diyorum.

Gönül coğrafyamızın dört bir yanın-
da açılan yaralar, maalesef, kanamaya 
devam ediyor. Gazze’deki kardeşleri-
miz, ateşkes kurallarını ihlal eden ve 
insani yardım girişlerini engelleyen İs-
rail’in saldırıları altında Ramazan Bay-
ramı’nı idrak etmeye çalışıyor. Doğu 
Kudüs ve Batı Şeria başta olmak üzere, 
Filistin’in farklı bölgelerinde ve Lüb-
nan’ın güneyinde işgal ve yıkım politi-
kası tüm şiddetiyle sürüyor.

“MİLLETİMİZİN HUZUR 
VE GÜVENLİĞİNİ TAHKİM 

EDECEK ADIMLARI DA 
ATMAYA DEVAM EDİYORUZ”

28 Şubat’ta İsrail’in tahrikleriyle 
komşumuz İran’a karşı başlatılan saldı-
rılar ve İran’ın üçüncü ülkelere yönelik 
füze ve dron misillemeleri, bölgemiz-
deki gerilimi daha da tırmandırdı. Bu 
tedirgin edici manzara karşısında 86 
milyonun mesuliyetini taşıdığımızın 
bilinciyle, temkini ve tedbiri elden asla 
bırakmıyoruz. Hava sahamızı ihlal eden 
eylemler karşısında çok kararlı bir tu-
tum alırken, milletimizin huzur ve gü-
venliğini tahkim edecek adımları da at-
maya devam ediyoruz.

17 ay önce başlattığımız ve stratejik 
önemi bugünlerde daha iyi anlaşılan 
Terörsüz Türkiye sürecimizde birçok 
kritik eşiği suhuletle aşmayı başardık. 
Devletimizin ilgili birimleri, en küçük 
bir güvenlik açığının oluşmaması ve sü-
recin sabote edilmemesi için vazifelerini 
hassasiyetle yerine getiriyor.

Suriye’nin kuzeyindeki sorunun uz-
laşıyla çözülmesiyle birlikte, hem gü-
venlik endişelerimiz hafifl edi, hem Suri-
ye’nin toprak bütünlüğü korundu, hem 
de süreç istismara müsait ağır bir yükten 
kurtulmuş oldu. Millî Dayanışma, Kar-

deşlik ve Demokrasi Komisyonunun, 
tüm siyasi parti gruplarının desteğiyle 
kabul ettiği rapor, kapsamlı bir yol ha-
ritası sunuyor. Sürecin yasal boyutuna 
ilişkin mütalaalar, Gazi Meclis’imizin 
çatısı altında, inanıyorum ki, önümüz-
deki dönemde sağduyuyla yapılacaktır.  
Örgütün tasfiyesine yönelik adımlar da, 
aynı şekilde, vakit kaybetmeden atıla-
caktır. Hedefimiz; bölgemizde sahne-
lenmek istenen kanlı senaryoları da dik-
kate alarak, başladığımız bu hayırlı işi 
kazasız-belasız menziline ulaştırmaktır.

“GEÇTİĞİMİZ YIL 
EKONOMİMİZİ YÜZDE 3,6 
ORANINDA BÜYÜTMEYİ 

BAŞARDIK”

27 Aralık’ta, depremzede kardeş-
lerimize verdiğimiz sözü tutarak, 455 
bin 327 bağımsız bölümü tamamladık. 
Diğer taraft an, tüm dünyada belirsizli-
ğin arttığı bir dönemde, geçtiğimiz yıl 
ekonomimizi yüzde 3,6 oranında bü-
yütmeyi başardık. Bu oranla Türkiye, 
2025’te OECD ülkeleri arasında en hızlı 
büyüyen üçüncü ülke oldu. Hâlihazırda, 
Merkez Bankamızın rezervleri 200 mil-
yar dolar seviyesinde. Petrol ve doğal 
gaz fiyatlarındaki aşırı artışların, enfl as-
yonla mücadelemizi sekteye uğratma-
ması için yoğun gayret gösteriyoruz.

Emeklimizin, işçimizin, memuru-
muzun, esnaf, tüccar, sanayicimizin; 
geçici olmasını ümit ettiğimiz bu zor 
günleri, en az sıkıntıyla geride bırakma-
sı için elimizden geleni yapıyoruz. Bun-
dan kimsenin, hiçbir vatandaşımın en 
ufak bir şüphesi olmasın.

Türkiye; Allah’ın izniyle güvendedir, 
emin ellerdedir, tecrübeli ve liyakat-
li kadroların yönetiminde hedefl erine 
doğru adım adım ilerlemektedir. İktidar 
ve ittifak olarak, gerekirse 24 saat çalı-
şırız, gerekirse 365 gün 6 saat çalışırız; 
ama Türkiye’nin önünün kesilmesine 
müsaade etmeyiz.

Bu düşüncelerle Ramazan Bayra-
mınızı bir kez daha tebrik ediyorum. 
Bayram tatilinde seyahate çıkacak va-
tandaşlarımızdan, trafik kurallarına 
uymalarını özellikle istirham ediyor; 
ailelerinizle, sevdiklerinizle huzurlu bir 
bayram geçirmenizi temenni ediyorum. 
Bayramınız mübarek olsun. Kalın sağlı-
cakla.”

Türk Devletleri Teşkilatı Zirvesi 
Türkistan'da yapılacak

Kazakistan Cumhurbaşkanı Kasım Cömert Tokayev, 
Türkistan şehrinde mayıs ayında Türk Devletleri Teşkilatı 
Devlet Başkanlarının Olağanüstü Zirvesi’ne ev sahipliği 
yapacaklarını açıkladı.

Nevruz Bayramı’nı bu yıl Türkistan’da karşılayan Kazakistan Cumhurbaş-
kanı Kasım Cömert  Tokayev, kentteki temaslarına Hoca Ahmet Yesevi Tür-
besi’ni ziyaret ederek başladı.

Tokayev, Türk dünyasının manevi, tarihi ve kültürel mekanlarından biri 
olan aynı zamanda Birleşmiş Milletler Eğitim, Bilim ve Kültür Örgütü (UNES-
CO) Dünya Mirası Listesi’nde yer alan Hoca Ahmet Yesevi Türbesi’nde Yese-
vi’nin kabri başında Kur’an-ı Kerim okuttu.

"Türkistan, kardeş Türk halklarının kutsal ocağı"

Türkistan’da vatandaşlarla da bir araya gelen Tokayev, kenti "Kazakistan 
halkının altın beşiği" olarak tanımladı.

Tokayev, Cumhurbaşkanı olarak ilk ülke içi ziyaretini Türkistan’a gerçek-
leştirdiğini ve dolayısıyla bu kente özel duygular beslediğini anımsatarak, şun-
ları söyledi:

"Türkistan, aynı zamanda kardeş Türk halklarının kutsal ocağıdır. Bu, milli 
kimliğimizin, sarsılmaz ruhumuzun, eşsiz kültürümüzün ve geleneklerimizin 
yansımasını bulduğu mukaddes bir mekandır."

Türk Devletleri Teşkilatı Zirvesi Türkistan'da yapılacak

Hoca Ahmet Yesevi’nin büyük mirasının bu kadim şehrin manevi hazi-
nesi olduğuna dikkati çeken Tokayev, "Yesevi’nin türbesi, Türk dünyasının 
sarsılmaz birliğinin simgesidir. Burada, isimleri Kazak tarihine altın harfl erle 
yazılmış büyük şahsiyetler ebedi istirahatgahlarına kavuşmuştur." dedi.

Tokayev, ayrıca mayıs ayının ortasında Türkistan’da Türk Devletleri Teş-
kilatı (TDT) Devlet Başkanlarının Olağanüstü Zirvesi’ne ev sahipliği yapmayı 
planladıklarını da kaydederek, "Günümüzün istikrarsız küresel koşullarında 
bu uluslararası zirve özel bir önem taşımaktadır. Hükümet ve yerel yönetim, 
bu zirvenin yüksek düzeyde düzenlenmesine öncelik vermelidir." ifadelerini 
kullandı.

“Türkiye, emin ellerin yönetiminde 
hedeflerine doğru adım adım 

ilerlemektedir”
Cumhurbaşkanı 

Erdoğan, Ramazan 
Bayramı dolayısıyla 
yayımladığı mesajında, 
“Türkiye; Allah’ın izniyle 
güvendedir, emin 
ellerdedir, tecrübeli 
ve liyakatli kadroların 
yönetiminde hedefl erine 
doğru adım adım 
ilerlemektedir. İktidar ve 
ittifak olarak, gerekirse 24 
saat çalışırız, gerekirse 
365 gün 6 saat çalışırız; 
ama Türkiye’nin önünün 
kesilmesine müsaade 
etmeyiz” dedi.
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Türk Devletleri Bilişsel 
Dilbilim Merkezinin 
kurulmasıyla birlikte Türk 
dillerine dair yapılacak 
araştırmalar, tek bir 
merkezden koordine edilecek.

Kültürel ve siyasi dayanışması her 
geçen gün güçlenmekte olan Türk dev-
letleri, bilimsel alanda devrim niteli-
ğinde bir adım attı. Türk dünyasından 
önde gelen bilim ve eğitim kurumları 
bir araya gelerek ortak bir bilimsel plat-
form olan Türk Devletleri Bilişsel Dilbi-
lim Merkezini kurdu.

Türkiye, Azerbaycan, Kazakistan ve 
Özbekistan’ın köklü üniversiteleri ve dil 
bilim enstitülerinden temsilciler, yeni bir 
uluslararası bilimsel araştırma merkezi 
oluşturmak üzere 18 Mart 2026 tarihinde 
çevrim içi olarak tertip edilen bir toplantı-
da bir araya geldi. Söz konusu proje kap-
samında, bilişsel ve psikodilbilim bakış 
açılarıyla Türk dillerine dair araştırılmalar 
yapılmasını ve araştırmaların tek bir mer-
kezden koordine edilmesinin amaçlandığı 
aktarıldı.

TÜRK DÜNYASINDA 
DİL BİLİM RÜZGÂRI

Azerbaycan devlet haber ajansı AZER-
TAC’ın 18 Mart 2026 tarihinde gündeme 
taşıdığı habere göre; toplantının modera-
törü olan Özbek akademisyen Prof. Dr. 
Şöhret Sirociddinov, söz konusu kurum 
ile Türk halklarının dil birliğine önemli 
katkılar sağlanacağını belirtti. Kazakistan 

Dilbilim Enstitüsü Direktörü Prof. Dr.
Anar Fazılcan, Bakü Avrasya Üniversi-
tesi Rektörü Prof. Dr. Sevayuş Kasımov
ve Azerbaycan Milli Bilimler Akademi-
si (AMEA) Nesimi Dilbilim Enstitüsü
Direktörü Prof. Dr. Nadir Memmedli,
kurumlarının Merkez için geniş im-
kânlar sunacağını dile getirdi.

Öte yandan Proje Yazarı ve Dilbi-
lim Enstitüsü Şube Başkanı Prof. Ma-
yıl Asgerov, Merkezin amacından ve
faaliyetlerinden bahsederek bilişsel dil
bilimin, çağdaş dünyadaki yerinden ve
Türk devletleri arasında bu vesileyle
kurulacak iletişim ağının önemini vur-
guladı.

TOPLANTIDA TÜRKİYE’DEN 
HACETTEPE ÜNİVERSİTESİ VE 

TRAKYA ÜNİVERSİTESİ YER ALDI

Ayrıca Türkiye’den Hacettepe Üni-
versitesi ve Trakya Üniversitesi ile bir-
likte Özbekistan ve Kazakistan’ın ilgili
kurumlarından toplantıya iştirak eden
temsilciler, kendi ülkelerinde psikodil-
bilim alanında yürütülen son araştırma-
lar hakkında bilgi verdi.

Toplantının sonunda ise Merkezin
hayata geçirilecek faaliyet planı onay-
landı ve bir sonraki toplantının tarihi
belirlendi.

Kazakistan’ın Azerbaycan’a 
ihracatında dikkat çeken artış

    

  Kazakistan’ın Azerbaycan ile dış ticaret hacmi 2026 
yılı ocak ayında 19,7 milyon dolara ulaşırken, ihracatı 15,6 
milyon dolar olarak gerçekleşti.

2026 yılının ocak ayında Kazakistan ile Azerbaycan arasındaki dış ticaret 
hacmi 19,7 milyon dolar olarak kaydedildi. Kazakistan Millî İstatistik Bürosu-
nun verilerine göre, Azerbaycan’a yapılan ihracat 15,6 milyon dolara ulaşarak 
iki ülke arasındaki ekonomik ilişkilerde lokomotif rolü üstlendi.

Kazakistan Millî İstatistik Bürosu verilere göre, 2026 yılının ilk ayında Ka-
zakistan ve Azerbaycan arasındaki ekonomik iş birliği istikrarlı bir seyir izledi. 
Ocak ayı itibarıyla iki ülke arasındaki toplam ticaret hacmi 19,7 milyon dolar 
olarak gerçekleşti. Bu rakam, Kazakistan’ın söz konusu dönemdeki genel dış ti-
caret devir hızının yüzde 0,2’sini oluşturdu.

İHRACATTA AZERBAYCAN’IN PAYI
Kazakistan’ın Azerbaycan pazarına yönelik ihracat potansiyeli ocak ayında 

dikkat çekici bir seviyeye ulaştı. Resmî istatistiklere göre, Kazakistan’dan Azer-
baycan’a yapılan ihracatın bedeli 15,6 milyon dolar oldu. Bu miktar, Kazakis-
tan’ın toplam ihracatının yüzde 0,2’sine tekabül ediyor.

İTHALAT VERİLERİ VE DENGE
Azerbaycan’dan Kazakistan’a yapılan ithalatın hacmi ise ocak ayında 4,1 mil-

yon dolar seviyesinde kaldı. Bu rakam, Kazakistan’ın genel ithalat rakamlarının 
yüzde 0,1’ini temsil ediyor. İki ülke arasındaki ticaret dengesinin Kazakistan le-
hine seyretmesi, Astana’nın Azerbaycan pazarındaki aktif tedarikçi rolünü bir 
kez daha teyit etti.

Hazar Denizi üzerinden kurulan lojistik hatlar ve Orta Koridor projesinin 
etkisiyle, Kazakistan ve Azerbaycan arasındaki ticaret rakamlarının yılın geri 
kalanında artış göstermesi bekleniyor. Uzmanlar, iki kardeş ülke arasındaki bu 
ticari ivmenin, Türk Devletleri Teşkilatı içindeki ekonomik iş birliği hedefl eriyle 
uyum sağladığına dikkat çekiyor.

TİKA, Romanya’nın Köstence 
kentindeki Hünkâr Camii’nin 
aslına uygun şekilde yeniden 
ihyası için harekete geçti.

Romanya’nın Köstence kentinde 
bulunan ve Osmanlı mirasının önemli 
eserlerinden biri olan Köstence Hünkâr 
Camii, aslına sadık kalınarak yeniden 
ihya ediliyor. 1869 yılında Sultan Abdü-
laziz döneminde inşa edilen tarihi cami, 
yürütülecek restorasyon çalışmalarıyla 
yeniden ayağa kaldırılacak.

Türk İşbirliği ve Koordinasyon 
Ajansı (TİKA) Başkanlığı Romanya 
Koordinatörlüğü ile Romanya Müslü-

TİKA’dan Köstence Hünkâr Camii 
için restorasyon sürecini başlattı

manları Müft ülüğü arasında imzalanan 
anlaşma kapsamında gerçekleştirilecek 
proje, yapının özgün mimarisine uygun 
şekilde restore edilmesini hedefl iyor. 
Çalışmalarla birlikte caminin zaman-
la yıpranan bölümlerinin aslına uygun 
biçimde yenilenmesi ve korunarak ge-
lecek nesillere aktarılması amaçlanıyor.

Konuya ilişkin açıklama yapan 
TİKA Başkanı Abdullah Eren, Köstence 
Hünkâr Camii’nin yalnızca bir ibadet-
hane değil, aynı zamanda ortak tarih ve 
kültürel mirasın önemli bir sembolü ol-
duğunu vurguladı. Eren, restorasyonun 
Türkiye ile Romanya arasındaki tarihî 
ve kültürel bağların güçlenmesine katkı 
sağlayacağını ifade etti.

Türk dilleri araştırılacak: 
Türk Devletleri Bilişsel Dilbilim 

Merkezi kuruldu 
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– Мұхамбетқали мырза, 
еліміздегі ғылым саласының 
қазіргі даму деңгейіне қан-
дай баға берер едіңіз?

– Бүгінгі таңда Қазақстан-
да ғылым саласына деген 
көзқарас түбегейлі өзгеріп 
келеді. Ғылым енді тек те-
ориямен шектелмей, нақты 
экономикаға қызмет ететін 
маңызды құралға айналды. 
Мемлекет тарапынан көр-
сетіліп жатқан қолдаудың 
арқасында ғылыми жобалар-
дың саны да, сапасы да ар-
тып келеді.

– Мемлекеттік қолда-
удың нақты қандай тетік-
терін атап өтер едіңіз?

– Ең алдымен, Ғылым 
және жоғары білім министр-
лігі ғылымды қаржыландыру 
жүйесін жетілдіріп келеді. 
Гранттық және бағдарлама-
лық-нысаналы қаржыланды-
ру кеңейтілді. Сонымен қа-
тар «Ғылым қоры» арқылы 
ғылыми жобаларды коммер-
цияландыруға ерекше көңіл 
бөлінуде. Бұл – ғылым нәти-
жесін нақты өндірісте қолда-
нуға жол ашатын маңызды 
қадам.

– Ғылым мен өндірістің 
байланысы қаншалықты 
нығайып келеді?

– Соңғы жылдары бұл 
бағытта айтарлықтай іл-
герілеу бар. Бұрын ғылыми 
жаңалықтар көбіне зертха-
на деңгейінде қалып қойса, 
қазір олар нақты өндірісте 
қолданылып жатыр. Мы-
салы, ауыл шаруашылығы 
саласында әзірленген ин-
новациялық шешімдер 
фермерлердің күнделікті 
жұмысына енгізілуде. Бұл – 
ғылымның тиімділігін көрсе-
тетін нақты нәтиже.

– Сіздің жетекшілігіңіз-
бен жүзеге асқан жобалар-
дың бірі – «NANOKUKIRT». 
Осы туралы қысқаша 
тоқталсаңыз.

– Иә, бұл жоба «Ғылым 

қорының» қолдауымен жүзе-
ге асырылды. NANOKUKIRT 
– бұл өсімдіктердің өсуін ын-
таландыратын және оларды 
саңырауқұлақ ауруларынан 
қорғайтын бифункционалды 
препарат. Ол нанотехнология 
мен табиғи компоненттер 

негізінде әзірленген және 
бір мезетте стимулятор 
әрі фунгицид ретінде әре-
кет етеді. Препарат дәнді 
дақылдар, көкөністер, жеміс 
ағаштары, бұталар, сәндік 
өсімдіктер мен қылқанжа-
пырақты ағаштар үшін қол-
данылады. NANOKUKIRT 
өсімдіктің жасуша бөлінуін, 
фотосинтезін күшейтіп, 
өнімділікті 40%-ға дейін 
арттыра алады, сонымен 
қатар саңырауқұлақ ауру-
ларын 60–90%-ға төменде-
теді. Ол улы қосылыстарды 
қамтымайды, органикалық 
егіншілік талаптарына сәй-
кес келеді және топыраққа, 
өсімдікке, адамға зиянсыз 
болып саналады. Препа-
ратты тұқымды егу алдын-
да өңдеу, вегетация кезінде 
бүрку немесе топырақты 

өңдеу арқылы қолдануға 
болады.

– Жалпы, ғылымды да-
мытуда қандай бағыттарға 
басымдық берілуі керек деп 
ойлайсыз?

– Біріншіден, қолданба-
лы ғылымды дамыту қажет. 
Екіншіден, жас ғалымдарды 
қолдау өте маңызды. Үшін-
шіден, ғылым мен бизнестің 
байланысын күшейту керек. 
Себебі ғылым тек зерттеу 
үшін емес, ел экономикасына 
нақты пайда әкелуі тиіс.

– Жас ғалымдарға мем-
лекет тарапынан қандай 
мүмкіндіктер бар?

– Қазір жас ғалымдарға 
арналған арнайы гранттар, 
тағылымдамалар, халықара-
лық жобаларға қатысу мүм-
кіндіктері бар. Сонымен қа-
тар ғылыми инфрақұрылым 
да жақсарып келеді. Бұл – 
жас буынның ғылымға келуі-
не үлкен ынталандыру.

– Ғылымды коммерция-
ландыру мәселесіне тоқтал-
сақ. Бұл бағыт қаншалықты 
маңызды?

– Бұл – өте маңызды 
бағыт. Ғылыми жобалар тек 
мақала немесе диссертация 
ретінде қалмауы керек. Олар 
нарыққа шығуы тиіс. Осы 

тұрғыда «Ғылым қорының» 
рөлі ерекше. Ол ғылыми иде-
яны дайын өнімге айналды-
руға көмектеседі.

– Қазақстан ғылымының 
болашағын қалай елесте-
тесіз?

– Менің ойымша, алдағы 
уақытта Қазақстан ғылы-
мы аймақтық деңгейде ғана 
емес, халықаралық деңгей-
де де бәсекеге қабілетті бо-
лады. Ол үшін бізде барлық 
мүмкіндік бар: кадрлық әлеу-
ет, мемлекеттік қолдау және 
ғылыми база.

–Сұхбатыңызға рақмет!
– Рақмет!

Сұхбаттасқан 
Олжас Әбдіхалық

Алматыда кәмелетке 
толмағандарға арналған 

мекеменің жұмысы тексерілді
 Алматы қаласында кәмелетке толмаған 

сотталғандардың құқықтарының сақталуы 
мен ұстау жағдайлары тағы бір мәрте на-
зарға алынды. Еліміздің Адам құқықтары 
жөніндегі уәкілі Артур Ластаев жұмыс сапа-
ры аясында қаладағы №11 мекемеге барып, 
ондағы жағдаймен танысты.

Аталған мекеме – кәмелетке толмағандарды ұстауға 
арналған орташа қауіпсіздік деңгейіндегі арнайы орын. 
Сапар барысында Омбудсмен сотталған жасөспірімдердің 
тұрмыс жағдайын, тамақтану сапасын және медициналық 
қызмет көрсету деңгейін жан-жақты зерделеді. Сонымен 
қатар, ол мекемеде жазасын өтеп жатқан азаматтар-
ды жеке қабылдап, олардың өтініштері мен мәселелерін 
тыңдады.

Уәкілдің айтуынша, мұндай мекемелердегі басты мін-
дет – тек жазалау емес, жасөспірімдерді қоғамға қайта 
бейімдеуге жағдай жасау. «Біз үшін ең маңыздысы – 
кәмелетке толмағандардың құқықтарының толық сақта-
луы және олардың болашақта қоғамға бейімделуіне мүм-
кіндік беру. Әрбір жасөспірімге түзелуге, білім алуға және 
жаңа өмір бастауға жағдай жасалуы тиіс», – деді Артур 
Ластаев.

Сапар аясында Омбудсмен мекеменің кітапхана қорын 
толықтыруға да үлес қосып, жасөспірімдерге арналған 
кітаптарды табыстады. Оның пікірінше, кітап – тәрбиенің, 
ой-сананы дамытудың маңызды құралы. «Оқу мәдениетін 
қалыптастыру – қайта тәрбиелеудің негізгі бағыттары-
ның бірі. Кітап арқылы жасөспірім өз ойын өзгертеді, жаңа 
көзқарас қалыптастырады», – деді ол.

Айта кету керек, №11 мекемесі – Қазақстандағы кәме-
летке толмаған сотталғандарға арналған жеке камералық 
жүйемен жабдықталған алғашқы заманауи нысан. Ол 
2025 жылдың 5 желтоқсанында ашылған. Жоба мемле-
кеттік-жекеменшік серіктестік аясында жүзеге асырылып, 
халықаралық стандарттарға сай салынған.

Мекемеде сотталған жасөспірімдерді ұстауға қауіпсіз 
әрі психологиялық тұрғыдан қолайлы жағдай жасалған. 
Әсіресе білім беру, тәрбие жұмыстары және әлеумет-
тік бейімдеу мәселелеріне ерекше көңіл бөлінген. Бұл 
бағытта арнайы бағдарламалар енгізіліп, әрбір тәрбиеле-
нушімен жеке жұмыс жүргізіледі.

Артур Ластаев мұндай тәсілдің тиімді екеніне тоқталып 
өтті. «Қазіргі заманғы түзеу мекемелері жазалау орны ғана 
емес, қайта тәрбиелеу орталығына айналуы тиіс. Мұн-
да жасөспірім өз қателігін 
түсініп қана қоймай, бола-
шаққа нақты жоспар құруы 
қажет», – деді ол.

Сапар қорытындысы 
бойынша уәкіл мекеме қы-
зметіне оң баға бере оты-
рып, алдағы уақытта да 
мұндай нысандардың жұ-
мысы тұрақты бақылауда 
болатынын жеткізді. Оның 
айтуынша, адам құқықтарын 
сақтау – мемлекеттің ба-
сты басымдықтарының бірі, 
ал кәмелетке толмағандар 
мәселесі әрдайым ерекше 
назарда болуы тиіс.

Олжас ӘБДІХАЛЫҚ

Мұхамбетқали Бүркітбаев: 
«Ғылым – ел дамуының стратегиялық негізі»

Қазіргі кезеңде ғылым мен инновация – эко-
номиканың басты қозғаушы күшіне айналды. 
Елімізде ғылыми әлеуетті арттыру, жас ға-
лымдарды қолдау және ғылыми жаңалықтар-
ды өндіріске енгізу бағытында жүйелі жұмы-
стар жүргізілуде. Әсіресе, Ғылым және жоғары 
білім министрлігі мен Ғылым қоры тарапынан 
көрсетіліп отырған қолдау отандық ғылым-
ның дамуына тың серпін беруде. Осы орайда 
ғылымның бүгінгі жай-күйі мен болашағы тура-
лы ғалым, профессор Мұхамбетқали Бүркітба-
евпен сұхбаттасқан едік.
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Ақмола облысында 
спорт саласы жүйелі 
түрде дамып, тұрғын-
дардың салауатты 
өмір салтын ұста-
нуына кең мүмкіндік 
жасалып келеді. Бү-
гінде өңірде спорттық 
инфрақұрылымды 
жетілдіру, бұқаралық 
спортты дамыту және 
жоғары жетістіктер 
спортын қолдау негіз-
гі басым бағыттарға 
айналған. Осы ретте 
облыстың дене шы-
нықтыру және спорт 
басқармасының бас-
шысы Ардақ Төлен-
дин тілшімізбен сұх-
баттасып, саладағы 
атқарылып жатқан жұ-
мыстар мен жетістік-
тер туралы жан-жақты 
баяндап берді.

– Ардақ Болатұлы, об-
лыста спорт саласының 
қазіргі ахуалы қандай?

– Қазіргі таңда облыста 
дене шынықтырумен және 
спортпен жүйелі түрде ай-
налысатындар саны 343 580 
адамды құрайды. Оның ішін-
де 153 300 адам ауылдық 
жерлерде тұрады. Бұл жалпы 
халықтың 43,6%-ы деген сөз, 
яғни біз жоспарлаған 42%-
дан асып отырмыз. Өткен 
жылмен салыстырғанда бұл 
көрсеткіш 13,8 мың адамға 
өсіп, 4,2%-ға артты.

– Спорт инфрақұрылы-
мын дамыту бағытында 
қандай жұмыстар атқа-
рылуда?

– Бүгінде облыста 1 175 
спорт нысаны жұмыс істейді, 
оның 652-сі ауылдық жер-
лерде орналасқан. Жалпы 
қамтамасыз етілу деңгейі 
– 70,8%. Соңғы уақытта 
бірқатар маңызды нысандар 
іске қосылды. Атап айтқан-
да, Зеренді ауылында жаңа 
спорт мектебі, Бурабай мен 
Жақсы аудандарында спорт 
кешендері, бірнеше дене 
шынықтыру-сауықтыру ке-
шендері, ангар типтегі және 
мәдени-спорттық нысандар 
пайдалануға берілді.

Сонымен қатар Көкшетау-
дағы көпфункционалды спорт 
кешені, Макинскідегі жүзу 
бассейні және Щучинск қала-
сындағы Спорт сарайының 
құрылысы толық аяқталды. 
Қазіргі уақытта Бестөбе мен 
Жақсы ауылдарында тағы екі 
кешеннің құрылысы аяқта-
луға жақын. Ал Степногорск 
қаласында инвестор – «АК 
Алтыналмас» АҚ қаржысына 
жаңа спорт сарайы салынып 
жатыр.

– Бұқаралық спортты 
дамытуда қандай нәтиже-
лер бар?

– Жыл басынан бері об-
лыс көлемінде 271 спорт-

тық-бұқаралық іс-шара өт-
кізіліп, оған 10 мыңнан астам 
адам қатысты. Бұл халықтың 
спортқа қызығушылығы ар-
тып келе жатқанын көрсетеді.

Сонымен қатар damubala.
kz платформасы арқылы 
мемлекеттік спорттық тапсы-
рыс жүзеге асырылуда. Қазір 
229 жеткізуші тіркеліп, оның 
113-і нақты қызмет көрсету-
де. 64 спорт түрі бойынша 
өтінім беріліп, 21 түрі қабыл-
данды. Соның нәтижесінде 8 
404 бала спортпен тұрақты 
айналысуға мүмкіндік алды.

– Ерекше қажеттілік-
тері бар азаматтарды 
спортқа тарту қалай жү-
зеге асырылуда?

– Бұл бағыт біздің ерек-
ше назарымызда. Облыста 
27 816 мүмкіндігі шектеулі 
азамат бар. Оның ішінде 13 
908 адамның спортпен ай-
налысуға қарсы көрсетілімі 
жоқ. Қазір олардың 2 790-ы 
спортпен шұғылдануда, бұл 
өткен жылмен салыстырған-
да 250 адамға артық.

Көкшетау қаласында 
«Мерген» спорт клубы жұ-
мыс істейді, онда 338 адам 
спорттың 11 түрімен айна-
лысады. Сонымен қатар 
арнайы әлеуметтік жоба ая-
сында 313 адам, оның ішінде 
96 бала қамтылды. Бұл ба-
стама олардың қоғамға бей-
імделуіне үлкен ықпал етеді.

– Жоғары жетістік-
тер спортының дамуы 
қалай?

– Облыста спорт ре-
зервін даярлаумен 29 бала-
лар мен жасөспірімдер спорт 
мектебі айналысады. Со-
нымен қатар олимпиадалық 
резерв орталығы, мектеп-ин-
тернат-колледж, жоғары 
спорттық шеберлік мектебі 
жұмыс істейді. Бұл ұйымдар-
да жалпы 21 089 адам жат-
тығады.

Кәсіби спортта да жетістік-
тер бар. Қазіргі таңда облы-
стан 5 команда ел чемпио-
наттарына қатысуда. Атап 
айтқанда, «Арлан» хоккей 
клубы, «Оқжетпес» футбол 
және баскетбол командала-
ры, сондай-ақ «Ұшқын Көк-

ПРЕЗИДЕНТ 
АЛМАТЫЛЫҚ ЕҢБЕК 

АДАМЫН МАРАПАТТАДЫ
Қазақстан Республикасының Президенті 

Қасым-Жомарт Тоқаев көрнекті альпинист, 
білікті бапкер Ерванд Ильинскийге «Қа-
зақстанның Еңбек Ері» жоғары мемлекеттік 
атағын берді. Бұл жөнінде Ақорданың бас-
пасөз қызметі хабарлады.

Ресми мәліметке сәйкес, марапат альпинизм сала-
сындағы айрықша жетістіктері, ел спортының дамуына 
қосқан зор үлесі және қоғамдық қызметтегі белсенділі-
гі үшін табысталған. Осылайша мемлекет деңгейінде 
көпжылдық табанды еңбек пен кәсіби шеберлікке жоғары 
баға берілді.

Ерванд Тихонович Ильинский 1940 жылдың 25 та-
мызында Красноярск қаласында дүниеге келген. 1949 
жылы ата-анасымен бірге Алматы қаласына қоныс 
аударып, кейін осы шаһарда оның өмірлік жолы мен 
спорттық тағдыры қалыптасты. Ол – кеңестік және қа-
зақстандық альпинизм мектебінің көрнекті өкілі, тәжіри-
белі жаттықтырушы әрі ұйымдастырушы ретінде кеңінен 
танылған тұлға.

Спорттық мансабында Ерванд Ильинский бірнеше 
мәрте КСРО чемпионаттарының жеңімпазы және жүл-
дегері атанып, жоғары кәсіби деңгейін дәлелдеді. 1990 
жылы әлемнің ең биік шыңы – Эверестті бағындырып, 
халықаралық деңгейдегі беделін арттырды. Ал 2007 
жылы Қазақстанда алғашқылардың бірі болып «Жеті 
шың» клубының мүшесі атанды.

Оның бапкерлік қызметі де ерекше мәнге ие. 1973 
жылдан бастап альпинизм бойынша аға жаттықтырушы 
ретінде еңбек етіп, көптеген дарынды спортшыларды 
тәрбиеледі. Ол дайындаған шәкірттердің қатарында 100-
ден астам КСРО спорт шебері, 36 халықаралық дәреже-
дегі спорт шебері және 24 еңбек сіңірген спорт шебері 
бар.

1971 жылы КазПТИ жанындағы альпинизм секция-
сына келген жас спортшылар – Казбек Валиев пен Ва-
лерий Хрищатыйдың қалыптасуына да оның ықпалы 
зор болды. Кейін Түркістан әскери округі командасының 
КСРО чемпионатындағы жеңісінен соң, Ерванд Ильин-
ский ЦСКА жүйесіне жаттықтырушы ретінде шақырылып, 
кәсіби қызметін жаңа деңгейде жалғастырды.

1993 жылы ол болашағынан зор үміт күттірген жас 
спортшы Денис Урубконы байқап, өз клубына қабыл-
даған. Кейін Урубко әлемдік альпинизмнің жарқын жұл-
дыздарының біріне айналды. Ал 2000 жылдан бастап 
Максут Жұмаев пен Василий Пивцов секілді жас аль-
пинистерді жаттықтырып, жаңа буынның қалыптасуына 
жол ашты.

Осы шәкірттерінің негізінде құрылған Қазақстан аль-
пинизм құрамасы 1991–2010 жылдар аралығында әлем-
де тұңғыш рет барлық 14 сегізмыңдық шыңды бағынды-
рған команда ретінде тарихқа енді. Бұл – тек ұлттық 
емес, жаһандық деңгейдегі айтулы жетістік саналады.

Ерванд Ильинскийдің еңбегі мемлекет тарапынан да 
жоғары бағаланған. Ол – Қазақ КСР-нің еңбек сіңірген 
жаттықтырушысы (1975), КСРО-ның еңбек сіңірген жат-
тықтырушысы (1979), сондай-ақ КСРО-ның еңбек сіңір-
ген спорт шебері (1982) атақтарының иегері.

Президенттің бұл шешімі – ел дамуына үлес қосқан 
еңбек адамдарына көрсетілген айрықша құрметтің бел-
гісі. Ерванд Ильинскийдің өмір жолы – кәсібіне адал-
дықтың, табандылықтың және биік мақсатқа ұмтылы-
стың жарқын үлгісі.

Олжас Әбдіхалық

шетау» волейбол команда-
сы.

– «Арлан» хоккей клу-
бының жетістіктеріне 
тоқталсаңыз.

– 2024–2025 жылғы ма-
усымда «Арлан» клубы төрт 
бірдей ірі жүлде жеңіп алды. 
Атап айтқанда, ашылу кубо-
гын иеленіп, «1xBet Qazaqstan 
Kybogi 2024» турнирінің және 
ел чемпионатының жеңім-
пазы атанды. Сонымен қа-
тар «PRO HOKEI LIGASY» 
чемпионы болды. Қазір клуб 
Қазақстан Кубогының және 
тұрақты чемпионаттың үш 
дүркін жеңімпазы ретінде 
көшбасшылар қатарында.

– Басқа командалар-
дың нәтижелері қандай?

– «Оқжетпес» әйелдер 
баскетбол командасы Ұлт-
тық лигада 3-орын алып, Қа-
зақстан Кубогының күміс жүл-
дегері атанды. Ерлер футбол 
командасы Премьер-лигада 
8-орын, ал әйелдер команда-
сы ел чемпионатында 14-орын 

иеленді. «Ұшқын Көкшетау» 
волейбол командасы маусым-
ды 9-орынмен аяқтады.

– Спортшыларды да-
ярлау көрсеткіштері қан-
дай?

– 2025 жылы облыста 219 
бірінші разрядтағы спортшы, 
555 спорт шеберіне үміткер, 
41 спорт шебері және 15 ха-
лықаралық дәрежедегі спорт 
шебері даярланды. Қазір 
ұлттық құрамалар сапында 
облыстан 563 спортшы бар.

– Үздік спортшы-
ларға қандай қолдау көр-
сетіледі?

– Жоғары нәтижелер көр-
сеткен 130 жетекші спорт-
шыға ай сайын 103 мыңнан 
923 мың теңгеге дейін қаржы-
лай төлемдер жүргізіледі. 
Бұл олардың мотивациясын 
арттырып, жаңа жетістіктерге 
жетуіне мүмкіндік береді.

– Әңгімеңізге рахмет!
– Сіздерге де рахмет!

Сұхбаттасқан 
Олжас ӘБДІХАЛЫҚ

АРДАҚ ТӨЛЕНДИН: 
“АҚМОЛА ОБЛЫСЫНДА СПОРТПЕН 
ШҰҒЫЛДАНУШЫЛАР САНЫ АРТҚАН”
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АЛМАТЫДА ИНКЛЮЗИВТІ 
ОРТА ҚАЛЫПТАСТЫРУ 

ҚАРҚЫН АЛДЫ
Алматы қаласында мүмкіндігі шектеулі азамат-

тарға қолайлы жағдай жасау, оларды қоғам өміріне 
кеңінен тарту және әлеуметтік инфрақұрылымды 
бейімдеу бағытындағы жұмыстар жаңа деңгейде 
жалғасуда. Бұл туралы Еңбек және халықты әлеу-
меттік қорғау министрлігінің Халықты әлеуметтік 
қорғау саласындағы реттеу және бақылау коми-
тетінің Алматы қаласы бойынша департаменті бас-
шысы Мұрат Мұратбеков қаладағы жергілікті атқа-
рушы органдардың қатысуымен өткен кеңейтілген 
жиында айтты деп хабарлайды.

Жиын барысында 2026 жылға арналған нысандарды 
бейімдеу жоспарының іске асырылуы, сондай-ақ оңалту 
және абилитацияның жеке бағдарламаларын уақытылы 
орындау мәселелері жан-жақты қаралды. Басқосуға Ал-
маты қаласы Жұмыспен қамту және әлеуметтік бағдар-
ламалар басқармасының басшылығы мен аудан әкім-
дерінің орынбасарлары қатысып, өз бағыттары бойынша 
есеп беріп, ұсыныстарын ортаға салды.

Мамандардың мәліметінше, биыл қала көлемінде әле-
уметтік инфрақұрылымға кіретін 1 823 нысанды бейім-
деу жоспарланып отыр. Бұл — ерекше қажеттіліктері бар 
азаматтардың күнделікті өмірін жеңілдетуге бағытталған 
ауқымды қадам. Осы жоспарды тиімді жүзеге асыру үшін 
қала әкімінің орынбасары әр ауданға арналған нақты ай 
сайынғы кестені бекіткен. Бұл тәсіл жұмыстарды жүйелі 
жүргізіп, әр кезеңді бақылауда ұстауға мүмкіндік береді 
деді жиынға қатысушылар.

Департамент басшысы өз сөзінде аталған жұмыстар-
дың маңыздылығына тоқталып, ең алдымен сапа мен 
жауапкершілікке басымдық берілуі керектігін қадап айт-
ты. «Нысандарды бейімдеу барысында формалды көзқа-
расқа жол беруге болмайды. Әрбір жасалған жұмыс шын 
мәнінде азаматтарға қолайлы болуы тиіс. Біз үшін қағаз 
жүзіндегі есеп емес, нақты нәтиже маңызды», – деді 
Мұрат Тілемісұлы.

Сонымен қатар, оңалту және абилитацияның жеке 
бағдарламаларын дер кезінде орындау мәселесі де 
кеңінен қозғалды. Бұл бағыт мүгедектігі бар жандардың 
қоғамға бейімделуінің негізгі тетіктерінің бірі саналады. 
Өткен жылдың қорытындысы бойынша бұл көрсеткіш 
87,5 пайызды құраған. Ал 2026 жылғы 19 наурыздағы 
жағдай бойынша көрсеткіш 39,1 пайыз деңгейінде қалып 
отыр.

Осы ретте Департамент басшысы аталған көрсеткішті 
арттыру үшін барлық жауапты органдардың үйлесімді жұ-
мысы қажет екенін атап өтті. «Бұл — жай ғана статистика 
емес, бұл — нақты адамдардың тағдыры. Сондықтан әр-
бір бағдарлама уақытында әрі сапалы орындалуы тиіс», 
– деді Мұрат Мұратбеков.

Жиында тағы бір маңызды мәселе – оңалту құрал-
дарын жеткізушілерді жедел анықтау және азаматтарды 
дер кезінде ақпараттандыру тақырыбы болды. Басшы-
ның айтуынша, кей жағдайда уақыт жоғалту адамдар-
дың қажетті көмекті кеш алуына әкеледі. Сондықтан бұл 
процесті барынша жедел әрі ашық жүргізу қажет екенін 
айтты.

Кеңес қорытындысы бойынша барлық жауапты тұлға-
ларға нақты тапсырмалар беріліп, олардың орындалуы 
қатаң бақылауға алынатыны ескертілді. Департамент 
басшысы өз сөзінің соңында бұл бағыттағы жұмыстар-
дың тұрақты назарда болатынын жеткізді. «Жоспарлы 

көрсеткіштерге қол жеткізу 
үшін біз ай сайын осын-
дай кеңестер өткізіп, атқа-
рылған жұмыстарды са-
ралап отырамыз. Негізгі 
мақсат – Алматы қаласын 
барша тұрғынға тең мүм-
кіндік беретін қолжетімді 
ортаға айналдыру», – деді 
ол.

Олжас ӘБДІХАЛЫҚ

Подготовка к этому значи-
мому дню началась задолго 
до самого праздника. В ней 
приняли участие десятки не-
равнодушных людей, но осо-
бую роль сыграли женщины 
нашего региона — хранитель-

ницы очага, традиций и ду-
ховных ценностей.

С самого утра в домах ки-
пела работа: готовились на-
циональные блюда, переда-
вались рецепты из поколения 
в поколение, звучали добрые 
разговоры и смех. Каждое 
блюдо было приготовлено с 
душой, любовью и искренним 
желанием поделиться теплом.

На площади были на-
крыты богатые и добротные 
столы, поражающие своим 
разнообразием. Гости могли 

увидеть всё многообразие 
национальной кухни — от тра-
диционных горячих блюд до 
изысканных сладостей.

Особым украшением 
дастархана стал торт с фла-
гами Республики Казахстан 

и Турции, приготовленный 
местной жительницей, помощ-
ницей председателя Совета 
матерей — Мамедовой Гуль-
мирой. Этот торт символизи-
ровал дружбу и единство двух 
братских народов.

Центральным событием 
стало установление юрты. Та-
кой процесс объединил всех: 
мужчины собирали каркас, 
женщины украшали внутрен-
нее убранство, создавая ат-
мосферу уюта и гостеприим-
ства.

Неоценимую помощь в
организации и проведении
мероприятия оказал Совет
молодежи этнокультурного
объединения турок-ахыска
Шелекского региона. Их энер-
гия, инициативность и спло-
ченность стали важной частью
успеха этого дня.

А юрта явилась символом
памяти о трудных временах,
когда наши предки были на-
сильно выселены с Кавказа.
В те тяжелые годы казахский
народ протянул руку помощи —
приютил, накормил, поделил-
ся последним и дал надежду.

Мы никогда не забудем
это великодушие. Тепло ка-
захского очага и искренность

людей навсегда останутся в
наших сердцах. Устанавли-
вая юрту, мы отдаем дань
уважения и говорим слова
глубокой благодарности.
Этот день стал воплощением
единства, дружбы и взаимо-
понимания.

Пусть эта традиция про-
должается, укрепляя связь
между нашими народами,
напоминая о важности мира,
согласия и человеческой до-
броты.

Кальбинур
ХОШНАЗАРОВА

 

ЮРТА КАК СИМВОЛ 
БЛАГОДАРНОСТИ И ЕДИНСТВА: 
ПРАЗДНИК ДУШИ В ШЕЛЕКЕ

В этом году центральная площадь села 
Шелек стала местом особого события, напол-
ненного глубоким смыслом, теплом сердец и 
живой памятью поколений. Этнокультурное 
объединение турок-ахыска Шелекского реги-
она установило юрту — не просто как элемент 
традиции, а как символ уважения, благодарно-
сти и нерушимого братства с казахским наро-
дом.
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Бүгін біз Құдыс Қо-
жамияров атындағы 
Республикалық мем-
лекеттік академиялық 
ұйғыр музыкалық ко-
медия театры дирек-
торының орынбасары 
Надира Омаровамен 
сұхбаттастық.   Ол ең-
бек жолын 2002 жылы 
балаларға арналған 
«Йеңи әвлат» га-
зетінің редакциясынан 
бастаған.  Қазақстан 
халқы Ассамблеясы-
ның құрамындағы 
республикалық Ұй-
ғыр этномәдениет 
орталығында 10 жыл 
жұмыс істеп, үлкен 
тәжіребе жинады 
және сол Ассамблея 
жанындағы басқа да 
ұлттық мәдениет орта-
лықтарының жұмысы-
на белсене араласты.

- Надира Тұрсынқы-
зы, байқасам, сіз шығар-
машылық пен әкімшілік 
қызметін ұштастырып 
арманға қол жеткізген 
екенсіз, осы жайлы айтып 
өтсеңіз?

- Қоғамдық қызмет жолым-
ды 2003 жылы «Қазақстан 
ұйғырларының республи-
калық мәдениет орталығы» 
қоғамдық бірлестігі құрылған-
нан кейін бастадым. Қызмет 
барысында орталық жұмы-
сының тиімділігін арттыру 
бағытында еңбек еттім.  Егер 
мен қоғамда өз орнымды та-
уып, халқыма қызмет етіп, 
жетістіктерге жеткен бол-
сам, оған кезеңде маған бас-
шылық еткен көрнекті қоғам 
қайраткері, марқұм Турған 
Розахуновтың үлкен ықпалы 
деуге болады. Мен Турған 
Имирұлымен бірге жұмыс 
істеуге және одан баға жет-
пес тәжірибе алуға мүмкіндік 
берген Жаратқанға шексіз ри-
замын. Өйткені оның берген 
жұмыс тәжірибесі шынымен 
де теңдессіз. Бүгінгі таңда 
мен өзімнің көңіліме қоным-
ды, бар ынтамды салып атқа-
ратын театр саласындағы 
қызметтемін, директордың 
орынбасары лауазымында 
еңбек етіп, театрдың да-
муына, ұйымдастырушылық 
және басқарушылық жұмы-
стардың тиімді жүргізілуіне 
өз үлесімді қосып келемін. 
Театр ұжымында 179 адам, 
яғни 23 басқарма, 49 қызмет 
көрсету және 107 шығар-
машылық саласындағы әріп-
тестің үйлесімді жұмыс істеуі, 
шығармашылық процестің 
сапалы ұйымдастырылуы, 
көрерменге ұсынылатын 
қойылымдардың жоғары 
деңгейде өтуі – менің негіз-
гі міндеттерімнің бірі. Әрбір 
жоба мен іс-шараны мұқият 
жоспарлап, нәтижелі жүзеге 
асыру – күнделікті жұмы-
сымның ажырамас бөлігі.       
Осы орайда театр директоры 
Дилмурат Бахаровтың маған 
білдірген сенімі мен көрсет-
кен қолдауы – кәсіби беле-

стерді бағындыруыма үлкен 
серпін беретін маңызды фак-
тор. Театрдың дамуына үлес 
қосып, басқару ісінде кәсіби 
біліктілігімді арттыру және 
мәдениет саласында өз ор-
нымды нығайту – басты мақ-
саттарым. 

Қазіргі таңда Ұйғыр теа-
тры өзінің шығармашылық 
бағытында тың серпін алып, 
репертуарын жаңа мазмұн-
мен толықтырып келеді. Те-
атр сахнасында тек отандық 
авторлардың туындылары 
ғана емес, сонымен қатар 
шетелдік драматургтердің 
де шығармалары қойылып, 
көрерменге кең ауқымды 
мәдени тәжірибе ұсынуда. 
Соңғы жылдары театрда за-
манауи режиссерлік шешім-
дермен ерекшеленетін жаңа 
қойылымдар жиі сахнала-
нуда. Әрбір жаңа туынды – 
көрерменге ұсынылған тың 
идея, жаңаша көзқарас және 
сахналық ізденістің нәтиже-
сі. Ұйғыр театрының тағы 
бір маңызды жетістігі – қой-
ылымдардың синхронды 
аударма арқылы үш тілде 

ұсынылуы. Бұл жаңашыл-
дық театрдың көрермен 
аясын кеңейтіп, түрлі ұлт 
өкілдерінің өнерді еркін та-
машалауына мүмкіндік беру-
де. Соның нәтижесінде театр 
тек ұйғыр халқының мәдени 
орталығы ғана емес, көпұлт-
ты аудиторияны біріктіретін 
рухани кеңістікке айналып 
отыр. Бүгінде театрға өзге 
ұлт өкілдерінің тұрақты келуі 
– оның ашықтығы мен қол-
жетімділігінің айқын дәлелі. 
Театр әртістері фестиваль-
дердің лауреаты атақтарына 
және түрлі дипломдарға ие 
болды. Сонымен қатар театр 
халықаралық және респу-
бликалық фестивальдерде, 
сондай-ақ беделді байқау 
алаңдарында өз қызметін 
айтарлықтай жандандырып, 
онда біздің үздік спектакль-
деріміз бірнеше рет Гран-при 
мен ақшалай жүлделердің 
иегері атанды.

-Өзіңіз жайлы айтып 
берсеңіз?

-Мен Ұзын-там ауылында 
дүниеге келгем. Әкем Тұр-
сын Омаров колхоз кезең-
де бригадир болып, кейін 
Ұзын-там ауылында дүкен-
де сатушы болып істеп, сол 
жерден зейнеткерлік дем 
алысқа шыққан. «Қыз бала 
әкеге жақын болады» деген 

сөз бекер айтылмаса керек. 
Мен де бала күнімнен әкеме 
ерекше жақын болып өстім. 
Оның әрбір сөзі, әрбір ақылы 
мен үшін бағыт-бағдар, өмір-
лік ұстанымға айналды. Мек-
тепті тәмамдап, үлкен өмірге 
қадам басар сәтте мен үшін 
ең маңызды кезеңдердің 
бірі басталды. Арман қуып, 
Алматы қаласына келіп, 
жоғары оқу орнына құжат 
тапсырдым. Сол бір жауапты 
сәтте әкем мені жалғыз қал-
дырмай, жанымнан табыл-
ды. Менің оқуға түскенімді 
естігендегі әкемнің қуа-
нышын сөзбен жеткізу мүм-
кін емес. Оның жүзінде-
гі мақтаныш пен шаттық 
– мен үшін ең үлкен мара-
пат еді. Алайда, тағдырдың 
жазуымен әкем менің қолы-
ма диплом алып, қызмет-
ке орналасқан сәтімді көре 
алмады. Бұл – жүрегімде 
жазылмас сағыныш болып 
қалған өкініш. Дегенмен, мен 
әрқашан әкемнің рухы мені 
қолдап, әр жетістігіме іштей 
қуанып, разы болып жатыр 
деп сенемін. Бүгінгі менің 

жетістіктерім – әкемнің тәр-
биесі мен сенімінің жемісі. 
Әке үмітін ақтау – мен үшін 
өмірлік мақсат. 

-Қоғамдағы әйелге от-
басымен қызметті ұшта-
стыру қиын шығар?

-Менің жағдайым сәл 
басқаша, өмірлік серігім Жә-
лил Кончи архитектор, өз 
ісінің білікті маманы, білімді 
азамат. Ол менің қызметіме 
әрдайым құрметпен қарап, 
қолдау білдіреді. Отбасымы-
зда өзара түсіністік пен сый-
ластық берік қалыптасқан. 
Бұл менің кәсіби дамуыма да 

оң әсерін тигізіп, алға қойған
мақсаттарыма сеніммен же-
туіме үлкен демеу болады.
Шыққан тегімге тоқталатын
болсақ, анам зейнеткер, Ал-
лаға шүкір, 5 немере мен 3
шөбере сүйіп отыр. Бұл –
біздің әулетіміз үшін үлкен
қуаныш әрі береке.Әпкелерім
де өздерінің тұрмыстық тір-
шілігін жасап, әрқайсысы
өз жолымен еңбек етіп жүр.
Гульмина Омарова әпкем
мектепте мұғалім болып
қызмет атқарады. Әпкеле-
ремдің үлкені Зульфия Ома-
рова мектеп оқушыларына
арналған асхананы жүргізіп,
сол салада еңбек етуде. Ал
Гульбахирям Омарова әпкем
өз таңдаған кәсібімен айна-
лысып, адал еңбегін атқарып
жүр. Отбасымызда еңбекқор-
лық, жауапкершілік және
бір-біріне деген қолдау әр-
дайым жоғары бағаланады.

Сұхбаттасқан
Асемгүл ГАЛИМОВА

ҚЫЗМЕТ ПЕН ӨНЕРДІҢ ТОҒЫСҚАН НҮКТЕСІ

Надира Тұрсынқызы Алматы облысы Ұйғыр ауданы Ұзын-там ауылы                  
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Әл-Фараби атындағы Қазақ Мемлекеттік Ұлттық университетінің журна-
листика факультетін бітірген. 2001–2003 жылдар аралығында осы универ-
ситеттің магистратурасын  тәмамдаған. 2002-2003-жылдары «Яш әвлат» 
газетінің тілшісі, жауапты хатшысы. 2003-2010-жылдары Қазақстан ұйғы-
рларының республикалық этномәдени орталығында төрағаның көмекшісі, 
2008-2011-жылдары Құдыс Қожамияров атындағы Республикалық мемлекет-
тік ұйғыр музыкалық комедия театрында хатшы-референт, ассистент, 
кейіннен 2010-20212-жылдар аралығында «Бірлік» жастар қоғамдық қорының 
атқарушы директоры лауазымын атқарады. 2015 –жылы «БЕНТ» фирмасын-
да  президентінің қоғамдық жұмыстар бойынша көмекшісі сондай-ақ екі жіл 
«Инаят» қоғамдық бірлестігінде әкімшілік және қаржылық сұрақтар бойынша 
жетекші болып жұмыс істеген. Ал 2022-жылдан бері  киелі қара шаңырақ Уй-
ғыр театрына қайта оралып, қызмет дәрежесі көтеріледі. 
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Кордайская земля — это 
территория с глубокой исто-
рической памятью и бога-
тым культурным наследием. 
Здесь переплетаются судь-
бы поколений, здесь живёт 
дух великих батыров — Кор-
дай-батыра, Карасай-ба-
тыра, Өтеген-батыра, чьи 
имена стали символами му-
жества, единства и предан-
ности родной земле. Особое 
место занимают историче-
ские локации, связанные с 
Кенесары ханом, а также 
многочисленные сакральные 
объекты, захоронения и па-
мятники, представляющие 
неоценимую ценность для 
национальной истории.

Вместе с тем необходимо 
отметить, что туристический 
потенциал района на сегод-
няшний день раскрыт не в 
полной мере. И именно в 
этом мы видим не проблему, 
а возможность — возможность 
выстроить современную, со-
держательную и культурно 
ориентированную модель 
развития туризма.

Особую роль в этом игра-
ет выгодное географическое 
расположение Кордайского 
района. Он по праву может 
считаться важной точкой пе-
ресечения маршрутов: всего 
в 20-25 километрах нахо-
дится столица Кыргызской 
Республики — город Бишкек, 
рядом проходит государ-
ственная граница. Через рай-
он проходят транспортные 
пути, соединяющие Жам-
былскую область с Алматин-
ским регионом, а также от-
крывающие направление на 
Шымкент и Туркестан. Такое 
стратегическое положение 
создаёт благоприятные усло-
вия для развития транзитно-
го и международного туриз-
ма, делая Кордай удобным и 
привлекательным для путе-
шественников.

Развитие туризма нераз-
рывно связано с креативной 
индустрией. Создание эт-
нокультурных пространств, 
организация фестивалей, 
развитие ремесленничества, 
внедрение современных 
форм подачи историческо-
го материала — всё это мо-
жет придать новый импульс 
экономике района и одно-
временно способствовать 
сохранению национального 
наследия. Важно, чтобы этот 
процесс строился на ува-
жении к истории и опоре на 
местное сообщество.

Как педагог с многолет-
ним стажем, я особенно 
подчёркиваю роль образо-
вания в этом направлении. 
На протяжении многих лет 
мы, представители сферы 
образования, организуем по-
знавательные экскурсии для 

учащихся, начиная с исто-
рических мест Кордайского 
района и далее по значимым 
маршрутам Казахстана — 
вплоть до духовного центра 
тюркского мира, города Тур-
кестан, который по праву на-
зывают одним из ключевых 
узлов Великого Шёлкового 
пути. Эти поездки становятся 
для детей не просто путеше-
ствием, а настоящей школой 
духовного и культурного обо-
гащения. Возвращаясь, они 
привозят с собой не только 
знания, но и глубокое чувство 
сопричастности к великой 
истории своей страны.

Действительно, Казах-
стан богат уникальными при-
родными и историческими 
объектами, которыми мы по 
праву можем гордиться. И 
задача сегодняшнего поко-
ления — не только сохранить 
это наследие, но и сделать 
его доступным, интересным 
и востребованным.

Особое значение имеет 
многонациональный состав 
Кордайского района. Здесь в 
мире и согласии проживают 
представители различных эт-
носов, формируя уникальное 
пространство культурного 
взаимодействия. Это не про-
сто сосуществование — это 
живой диалог традиций, обы-
чаев и ценностей, который 
делает наш регион особен-
ным.

От имени турецкого эт-
нокультурного объединения 
«Ахыска» хочу отметить: для 

нас Казахстан стал настоя-
щей Родиной. Судьбы наших 
предков, депортированных в 
тяжёлые годы, нашли здесь 
продолжение — в мире, согла-
сии и созидании. Я сама ро-
дилась на этой земле, здесь 
родился мой отец, мои дети, 
и я уверена, что для будущих 
поколений Казахстан оста-
нется единственной и родной 
страной.

Сегодня мы стоим на по-
роге новых возможностей. 
Развитие креативной инду-
стрии, туризма и сохранение 
исторического наследия — это 
не просто направление госу-
дарственной политики, это 
наш общий путь к будущему. 
При грамотном и бережном 
подходе Кордайский район 
способен занять достойное 
место на туристической кар-
те не только Казахстана, но 
и международного простран-
ства.

Кордай — это больше, чем 
география. Это живая исто-
рия, это культурный код, это 
наше общее будущее. И от 
нас зависит, каким мы пере-
дадим его следующим поко-
лениям.

 

Камила ДУРГАЛОВА, 
руководитель Турецкого 

этнокультурного объеди-
нения  «Ахыска» Жамбыл-
ской области Кордайского 
района,  депутат Кордай-
ского районного маслиха-
та от партии «АМАНАТ»

НАУРЫЗ ОТПРАЗДНОВАЛИ 
НА TIMES SQUARE: 

В ЦЕНТРЕ НЬЮ-ЙОРКА ЗАЗВУЧАЛ 
КАЗАХСКИЙ КЮЙ

На знаменитой площади Times Square в 
Нью-Йорке состоялось культурное меро-
приятие, посвящённое празднику Наурыз.

Жители и гости города, собравшиеся отметить наци-
ональный праздник, символизирующий весеннее обнов-
ление, достаток и единство, смогли прикоснуться к казах-
ским традициям и искусству.

В рамках праздничной программы выступили артисты 
домбровой студии «Әлқисса», представившие зрителям 
богатое музыкальное наследие. Звуки домбры разнес-
лись в самом сердце мегаполиса и вызвали живой отклик 
у публики. Исполненные кюи и песни наглядно продемон-
стрировали глубину и многогранность казахской культу-
ры.

В ходе мероприятия артисты также исполнили широ-
ко известную песню «Саржайлау». Мелодичная компози-
ция создала особую атмосферу и позволила зрителям 
прочувствовать радостный дух Наурыза. Публика тепло 
встретила выступление и долго аплодировала артистам.

По словам организаторов, главная цель подобных 
культурных событий – популяризация казахских тра-
диций и национального искусства за рубежом, а также 
укрепление культурных связей между представителями 
разных этносов. Проведение праздника Наурыз на такой 
знаковой площадке, как Times Square, способствует уз-
наваемости казахстанской культуры на международном 
уровне.

В последние годы Наурыз всё шире отмечается и сре-
ди казахской диаспоры за рубежом. Особенно заметно 
растёт интерес к празднику в крупных городах США, где 
проходят концерты, выставки и фестивали националь-
ной кухни.

Мероприятие, про-
шедшее в центре 
Нью-Йорка, стало сим-
волом не только прихо-
да весны, но и важности 
дружбы и культурного 
обмена между наро-
дами. Казахские кюи и 
песни, прозвучавшие 
на одной из самых 
оживлённых площадей 
мира, ещё раз доказа-
ли, что национальное 
искусство не знает гра-
ниц.

КОРДАЙ: 
ДИАЛОГ ИСТОРИИ, 

КУЛЬТУРЫ 
И БУДУЩЕГО

В условиях современного развития особую 
значимость приобретает задача, обозначенная 
в государственных приоритетах — содействие 
развитию креативной индустрии, туризма и со-
хранению объектов исторического наследия. 
Для Кордайского района Жамбылской области 
это направление является не просто актуаль-
ным, а по-настоящему стратегическим.

ИСПРАВЛЕНИЕ

В 12-м  номере  от 26 марта 2026 г. статьи:  
"Озеро Иссык — место силы, истории и туриз-

ма моего родного края", "Айдын Ибрагимов — 
путь профессионального роста и преданности бан-
ковскому делу", "Куттыбай Шахмардан Сапарович — 
врач, посвятивший свою жизнь служению лю-
дям", "Ахмедов Тофик — профессиональный юрист 
с международным опытом  и богатым практическим пу-
тем",  "Наурыз объединяет казахстанцев", "Фонд  — 
помощь, которая  доходит до каждого"  - автор                                         
БИЛОРА ИБРАГИМОВА; 

Статья «Хаят»: достойная победа в конкурсе                        
«Асыл Арман» - автор КАЛЬБИНУР ХОШНАЗАРОВА.
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Мавзолей 
Ходжи Ахмеда 
Ясауи — главная 

святыня Туркестана

Центральной достоприме-
чательностью города являет-
ся Мавзолей Ходжи Ахмеда 
Ясауи — уникальный архитек-
турный комплекс XIV века, 
построенный по приказу эми-
ра Тимура. Этот памятник 
включён в список Всемир-
ного наследия ЮНЕСКО и 
считается духовным центром 
тюркского мира.

Комплекс включает  ка-
зандык с легендарным Тай-
казаном, молитвенные залы, 
усыпальницы казахских ха-
нов, библиотеку, подземную 
мечеть, древние коридоры 
и кельи. Ежегодно мавзолей 
посещают тысячи паломни-
ков и туристов из Казахстана 
и зарубежья. Территория во-
круг комплекса благоустро-
ена и стала одной из самых 
красивых прогулочных зон 
города.

Karavansaray 
Turkistan — 

новая визитная 
карточка города

Современной достопри-
мечательностью Туркестана 
стал туристический комплекс 
Karavansaray Turkistan. Это 
уникальный проект, выпол-
ненный в восточном стиле, 
который уже стал одной из 
главных точек притяжения 
туристов.

На территории комплекса 
расположены водный канал 
с прогулочными лодками, 
летающий театр, улица ре-
месленников, восточный ба-
зар, амфитеатр, рестораны и 
кафе, сувенирные магазины, 
прогулочные зоны.

Особенно красиво здесь 

вечером, когда включается 
архитектурная подсветка, и 
проходят водные шоу. Ту-
ристы отмечают, что атмос-
фера комплекса напоминает 
древние города Великого 
шелкового пути. 

Мечеть Хазрет 
Султан

Рядом с мавзолеем рас-
положена современная ме-
четь Хазрет Султан — одна 
из крупнейших и красивей-
ших мечетей региона. Про-
сторная территория, белос-
нежные фасады и большой 
купол делают её важной ча-
стью архитектурного ансам-
бля города.

Визит-центр и му-
зейные комплексы

Для туристов в Туркеста-
не создан современный ви-
зит-центр, где можно озна-
комиться с историей города, 
макетами древнего Туркеста-
на и интерактивными экспо-
зициями. Здесь можно полу-
чить карту города и выбрать 
туристический маршрут.

Городище Культобе 
— древний Туркестан

Одним из интересных 
исторических мест являет-
ся археологический парк 
Культобе. Здесь проводятся 
раскопки, обнаружены древ-
ние улицы, жилые дома и 
предметы быта. Посещение 
этого места позволяет уви-
деть, каким был Туркестан 
сотни лет назад.

Аллея духовности и 
прогулочные зоны

Вокруг мавзолея создана 
современная прогулочная 
зона — Аллея духовности. 

Здесь установлены памят-
ники выдающимся деятелям 
тюркского мира, оборудова-
ны места для отдыха и фото-
зоны. В вечернее время тер-
ритория особенно популярна 
среди туристов. 

Амфитеатр и куль-
турные мероприятия

В Туркестане действует 
современный амфитеатр под 
открытым небом. Здесь про-
ходят концерты, фестивали, 
государственные праздни-
ки, культурные программы 
и театрализованные пред-
ставления Город становится 
площадкой для крупных меж-
дународных мероприятий.

Туркестан во время 
праздника Наурыз

В дни празднования Нау-
рыза Туркестан превращает-
ся в центр народных гуляний. 
В этом году город принял 
большое количество гостей 
из разных регионов стра-
ны. Площади возле мавзо-
лея, туристический комплекс 
Karavansaray и централь-
ные улицы были заполнены 
людьми. Для гостей были 
организованы праздничные 

концерты, этно-аулы, наци-
ональные игры, выставки 
ремесленников, театрализо-
ванные постановки и народ-
ные гулянья и вечерние шо-
у-программы.

Праздничная атмосфе-
ра, национальная музыка 
и традиционные угощения 
создали в городе особое на-
строение. Туристы и жители 
отмечали, что Туркестан в 
дни Наурыза стал одной из 
самых оживлённых площа-
док страны. 

Визит Президента 
в Туркестан

  В праздничные дни город 
посетил Президент Респу-
блики Казахстан Касым-Жо-
март Токаев. В ходе рабочей 
поездки глава государства 
ознакомился с развитием ту-
ристической инфраструкту-
ры, посетил мавзолей Ходжи 
Ахмеда Ясауи и принял уча-
стие в праздничных меропри-
ятиях.

Президент отметил важ-
ность Туркестана как духов-
ного и туристического центра 
страны, а также подчеркнул 

необходимость дальнейшего
развития города и привле-
чения туристов. Визит главы
государства ещё раз под-
твердил особый статус Тур-
кестана.

Современный 
туристический 

центр

Сегодня Туркестан — это
духовный центр, историче-
ский город, современная ту-
ристическая зона, место про-
ведения праздников, центр
паломничества и культурная
столица региона.

Город активно развива-
ется, строятся новые отели,
рестораны, парки и туристи-
ческие объекты. Поток тури-
стов ежегодно увеличивает-
ся. Туркестан — это место,
где встречаются история и
современность, духовность и
туризм, традиции и комфорт.
Один раз посетив этот город,
многие стремятся вернуться
сюда снова и снова.

Тюркан БЕШЛИОГЛЫ

ТУРКЕСТАН — ДУХОВНАЯ 
СТОЛИЦА И ТУРИСТИЧЕСКАЯ 
ЖЕМЧУЖИНА КАЗАХСТАНА

Туркестан — один из древнейших городов Центральной Азии, кото-
рый сегодня переживает новый этап развития. Город, расположенный 
на пересечении путей Великого шелкового пути, сочетает богатую 
историю, духовное наследие и современные туристические объекты. 
За последние годы Туркестан превратился в один из самых посещае-
мых городов Казахстана и стал центром паломнического и культурного 
туризма.
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Жақында Бөрлі 
орталықтандырылған 
кітапханалар жүй-
есінің  ұйымдасты-
руымен  М.Мақата-
евтың  95 жылдық  
мерейтойы  және 
Ж.Молдағалиев атын-
дағы облыстық ғылы-
ми  әмбебап кітапха-
насы  ұсынған  «Оқы 
да, биіктен көрін»  
кітапхана жобасы 
аясында  үздік деп 
танылған  ақын  М. 
Мақатаевтың шығар-
маларын ел болып 
оқып, ел тәуелсіздігі, 
ұлт мұраты, ұрпақ 
болашағы секілді ұлы 
құндылықтарды  на-
сихаттау мақсатында 
«Мен өмірді жырлау 
үшін келгенмін»  атты 
жылжымалы кітап 
көрмесі жасақталды. 
Кітап  көрмесі  жалпы 
4 бөлімнен  тұрады. 

«Қазақ жырының қайнары»  
атты бірінші бөлімінде ақын-
ның  өмір жолы, анасы мен 
жарының естеліктері, мұқаға-
литану мәселелері бойын-
ша ізденіп жүрген  ғалымдар 
мен  қаламдас әріптестерінің  
естеліктері мен еңбектері 
қойылды. «Мұқағали мәңгілік 
ғұмыр»  атты екінші бөлімі 
ақынның әр түрлі тақырып-
тағы жырлары мен тырнақал-
ды өлеңдері топтастырылған  
шығармаларына арналды.  
«Қазақ поэзиясының Хан 
Тәңірі»  атты үшінші бөлімі  
ақынның поэзияларына ар-
налды. Ердің ерлігі мен ана-
ның мұңы, достық пен адал-
дық, адамдар арасындағы  
қарым – қатынас  тақыры-
бында жырлаған поэмалары  
таныстырылды. «Әр өлеңі – 
бір әлем» атты төртінші бөлімі 
прозалық шығармалары мен  
аудармаларына арналды. 

Жылжымалы кітап көрмесі  
Бөрлі аудандық  емханасының  
мәжіліс залында  емхана қыз-
меткерлеріне таныстырылды.  
Шараны  Бөрлі орталықтанды-
рылған кітапханалар жүйесінің  
директоры Д. Нұрашова ашып, 
ақ  халатты абзал жандарды 
кітап оқуға шақырып, кітап 
көрмесінің мақсатымен таны-
стырды.  Кітапханашы Алма 
Шарипова  кітап көрмесіне 
библиографиялық шолу жа-
сап,  ақынның шығармалары-
на кеңінен тоқталып, «Шыда» 
өлеңін мәнерлеп оқып берді.  
Термеші Мұхит Бірәнов ақын-
ның сөзіне жазылған  «Сәби 
болғым келеді»  атты әнін дом-
бырамен шырқап берді. Бөрлі 

ОКЖ бойынша  сайт редакто-
ры  Нұрбек Құрбанбаев  ақын-
ның анасына арнаған «Шеше, 
сен бақыттысың»  өлеңін оқып 
берді. Осылайша бір сәт болса 
да  жырмен сусындап, рухани 
демалған  емхана қызметкер-
лері  кітап көрмесінен кітап 
алып, оқырмандар қатарын 
толықтыра түсті. 

      
Жылжымалы 
кітап көрмесі

Бөрлі аудандық  әкімдігі 
ғимаратында   әкімшілік  қыз-
меткерлеріне таныстырылды.  
Шараның алғысөзін  Бөрлі 
орталықтандырылған кітапха-
налар жүйесінің  директоры 
Дана Нұрашова алып, кітап 
көрмесінің мақсатын түсін-
діріп, ақынның «Поэзия» атты 
өлеңін мәнерлеп оқып берді.   
Кітапханашы Анар Шарипова  
кітап көрмесіне библиогра-
фиялық шолу жасап,  ақын-
ның шығармаларына кеңінен 
тоқталып, «Отан» өлеңін оқып 

берді.  Термеші Мұхит Бірә-
нов ақынның сөзіне жазылған  
«Сәби болғым келеді»  әнін 
және қатысушылардың сұра-
уы бойынша «Фаризаға» атты 
әнін домбырамен шырқап 
берді. Әкімшілік қызметкер-
лері  шараға қызығушылықпен 
белсене атсалысып, кітапхана  
оқырманы болып тіркеліп, үйге 
оқуға  кітаптар алды. Сонымен 
қатар   Гүлім Шамғонова, Жа-
нар Үмбеталиева,  Райхан 
Хасановалар ақынның өздері-
не ұнайтын өлеңдерін  оқып 
берді. Осындай  рухани – мә-
дени демалыс ұйымдасты-
рып,  ақынның  жырларымен 
кеңінен  таныстырғаны үшін 
әкімдік қызметкерлері кітапха-
на  ұжымына  алғыс білдірді. 

   Мен өмірді жырлау 
үшін келгенмін

       
Ж. Молдағалиев атындағы 

облыстық  ғылыми әмбебап 
кітапханасының ұйымдасты-
руымен  «Оқы да, биіктен 
көрін» атты кітапхана-жобасы 
аясында Бөрлі орталықтан-
дырылған кітапханалар жүй-
есіне қазақтың қара өлеңін 
кие тұтқан, жүрегінің түбінен 
қайнап шыққан асыл жырла-
рымен қалың жұртшылықтың 
махаббатына бөленген, қа-
зақ поэзиясының Хантәңірі 
атанған Мұқағали Мақатаев-
тың шығармаларын насихат-
тау таңдалған болатын. Қазақ 
поэзиясында өзіндік тұлға бо-
лып қалыптасқан, сырлы да 
сұлу жырдың иесі  Мұқағали 
Мақатаевқа арналған «Мен 
өмірді жырлау үшін келгенмін» 
атты жас ақындардың аудан-
дық жыр мүшәйрасы өткізілді. 
Жыр мүшәйрасының шымыл-
дығын  аудандық демалу орта-
лығының әншісі Мұхит Бірәнов 

Мұқағали атамыздың «Сәби 
болғым келеді» әнімен ашып, 
ашты. Жыр байқауының басты 
мақсаты ақын шығармаларын 
жас ұрпаққа насихаттау, оның 
өлеңдері арқылы жас талант-
тардың шеберлігін шыңдап, 
қолдау көрсету. Мүшәйраға 
15-21 жас аралығындағы үміт-
керлер қатысты. Байқау шар-
ты бойынша қатысушылар  3 
айналым бойынша бақтарын 
сынады.

- бірінші айналым – М.
Мақатаевқа өзінің арнап 
шығарған өлеңін оқу.

-екінші айналымда конверт 
суыру арқылы түскен ақын 
өлеңін жатқа айту.

-үшінші айналым М.Мақа-
таевтың өлеңдеріне арнап 
жасалған ұяшық таңдап, 
сұрақтаға жауап беру.

Аталған үш айналым бой-
ынша Қызылтал мектебінің 
оқушысы Айдана Абдрахма-
нова І орын, Ақсай техника-
лық колледжінің студенттері  
Аманбек Тілегенов ІІ орын 
және Жасқанат Ихсанғалиев ІІІ 
орынды иеленіп, алғыс хат пен 
естелік сыйлықтарға ие болды.

Асемгүл ГАЛИМОВА

«ЖІБЕК ЖОЛЫ» ТУРИСТІК 
ПОЙЫЗЫНЫҢ ЖАҢА БАҒЫТЫ: 
ОРТАЛЫҚ АЗИЯ ТУРИЗМІН 

БІРІКТІРЕТІН СТРАТЕГИЯЛЫҚ ҚАДАМ
2026 жылдың наурыз айында өз сапарын бастаған 

«Жібек жолы» туристік пойызы Орталық Азиядағы 
туризм саласын жаңа деңгейге шығаратын маңызды 
өңірлік жоба ретінде бағалануда. Сапар Алматы қала-
сынан басталып, өңірдің тарихи-мәдени орталықтарын 
жалғайтын жаңа бағытпен жүзеге асырылды. Бағыттың 
басты идеясы — Ұлы Жібек жолының тарихи мұрасын 
қайта танытып, заманауи туризм форматы арқылы Қа-
зақстан, Өзбекстан және Тәжікстан арасындағы мәдени 
және экономикалық ынтымақтастықты нығайту.

Маршруттың мазмұны осы өңірдің тарихи өзегін шынайы 
түрде көрсетеді. Пойыз Алматыдан шыққаннан кейін түркі өр-
кениетінің рухани орталығы саналатын Түркістан қаласына 
аялдап, сапарды ары қарай Орталық Азияның ең көне мәде-
ни-ағартушылық орталықтарының бірі — Самарқанд арқылы 
жалғастырады. Бұдан соң пойыз Тәжікстанның мәдени кел-
бетін айқындайтын Душанбе қаласына барады және өңірдің 
ірі мегаполисі Ташкент арқылы Қазақстанға кері оралады. 
Бұл географиялық желі ежелгі керуен жолдарының тарихи 
бағытын жаңғыртып қана қоймай, қазіргі заманғы саяхатшы-
ларға бірнеше елдің мәдениетін бір сапарда тануға мүмкіндік 
береді.

Жоба шеңберінде пойыз инфрақұрылымы заман тала-
бына сай модернизацияланған. Жолаушыларға арналған 
вагондар халықаралық стандарттарға сәйкес жабдықталып, 
ақпараттық-жолсерік жүйелері, ұлттық мәдениетпен танысты-
ратын мультимедиялық контент және өңірлік тағамдар ұсы-
нылатын мейрамхана вагондары енгізілді. Мұның барлығы 
сапарды жайлы ғана емес, танымдық тұрғыдан мазмұнды 
етуге бағытталған. Пойыз құрамындағы қызметтер өңірлік ту-
ризмнің сапалық деңгейін арттыруға мүмкіндік беріп, жобаға 
халықаралық саяхатшылардың қызығушылығын күшейтуде.

Экономикалық тұрғыдан алғанда, бұл бастама туризм ғана 
емес, оған қосылған басқа салалардың да дамуына ықпал 
етеді. Сарапшылардың бағалауынша, жаңа бағыт өңіраралық 
туристік ағынды арттырып, қонақүй бизнесінен бастап, қоғам-
дық тамақтану орындарына, қолөнер бұйымдарына және экс-
курсиялық қызметке дейінгі барлық саланың табысын өсіреді. 
Пойыз жолындағы қалаларда қызмет көрсету нарығы жанда-
нып, жергілікті кәсіпкерлер үшін жаңа мүмкіндіктер ашылып 
отыр. Сонымен бірге, маусымаралық кезеңде де туристік бел-
сенділік сақталып, өңірлік экономикаға тұрақты табыс әкелу 
әлеуеті байқалады.

Мәдени ықпалдастық — жобаның ең маңызды қырларының 
бірі. Бір сапар барысында үш елдің тарихи мұрасы, архитек-
турасы, этнографиясы және ұлттық өнері ұсынылады. Бұл тек 
туристер үшін танымдық бағдар емес, сонымен қатар аймақ 
халықтары арасындағы мәдени жақындасуға ықпал ететін гу-
манитарлық бастама. Түркістандағы қасиетті нысандар, Са-
марқандағы көне медреселер, Душанбе мен Ташкенттегі мә-
дени орталықтар өңірдің тарихи әртүрлілігін көрсетіп, ортақ 
мәдени кеңістікті сезінуге жағдай жасайды. Жобаның мәдени 
дипломатия ретіндегі рөлі осы қырынан ерекше бағаланады.

Геосаяси тұрғыдан алғанда, «Жібек жолы» туристік пойызы 
Орталық Азиядағы интеграциялық үрдістерді күшейтуге бағыт-
талған үлгілі бастама саналады. Көлік қатынасының жақсаруы, 
бірлескен туристік өнімнің қалыптасуы және өңірдің біртұтас 
туристік бренд ретінде танылуы елдер арасындағы сенімді 
нығайтып, жаңа экономикалық және гуманитарлық серіктестік-
тер үшін платформа қалыптастырады. Бұл Орталық Азияны 
сыртқы нарықтарда бәсекеге қабілетті туристік аймақ ретінде 
танытуға мүмкіндік береді.

Жобаның Алматы үшін маңызы айрықша. Пойыз сапары-
ның басталуы мен аяқталуы дәл осы қалада жүзеге асатын-
дықтан, Алматы өңірлік туризмнің негізгі қақпасы ретінде өз 
рөлін күшейтіп отыр. Қалаға келетін шетелдік саяхатшылар 
санының артуы мәдени іс-шаралардың дамуына, креативті 
индустрияның кеңеюіне және туристік инфрақұрылымның 
жаңаруына тікелей ықпал етеді. Сонымен қатар, Алматының 
халықаралық имиджі нығайып, мегаполис Орталық Азиядағы 
мәдени және туристік хаб ретінде бекітіле түсуде.

Қорытындылай айтқанда, 2026 жылы іске қосылған «Жібек 
жолы» туристік пойызы — туризм, мәдениет, экономика және 
өңіраралық серіктестік салаларын жүйелі түрде біріктіретін ке-
шенді стратегиялық жоба. Ол Ұлы Жібек жолының мұрасын 
жаңа форматта қайта жандандырып, Орталық Азия мемле-
кеттері арасында бірлік пен өзара түсіністікті нығайтуға қызмет 
етеді. Жобаның тұрақты түрде жалғасуы өңірді әлемдік туристік 
картаның маңызды орталығына айналдыруға мүмкіндік береді.

Ахмет АТАК

МҰҚАҒАЛИ МАҚАТАЕВҚА 95 ЖЫЛ

12

 

Алматы қаласында 
қиын өмірлік жағдайға 
тап болған азамат-
тарға қолдау көрсе-
тетін Отбасын қолдау 
орталығы жұмыс істеп 
келеді. Бір жылдан 
астам уақыт ішін-
де бұл орталыққа 2 
мыңнан астам тұрғын 
жүгініп, жан-жақты 
көмек алған. Мұнда 
психологтар, заңгер-
лер және әлеуметтік 
қызметкерлер тұрғын-
дардың мәселесін 
тегін шешуге атсалы-
сады.

Орталықтың басты мақ-
саты – дағдарыс жағдайына 
түскен азаматтарға кешенді 
көмек көрсету. Мамандар тек 
кеңес беріп қана қоймай, құжат 
рәсімдеуге көмектеседі, сот 
процестерінде сүйемелдей-
ді, сондай-ақ қаржылық және 
психологиялық қолдау көрсе-
теді. Қажет болған жағдайда 
азаматтарға онлайн форматта 
да қызмет көрсетіледі.

Осындай көмекті алған 
жандардың бірі – көпбала-
лы ана Тілекші Кабешева. Ол 
орталыққа өткен айда жүгін-
ген. Ажырасудан кейін қиын 
кезеңді бастан өткерген ана 
бұрынғы жұбайымен балала-
рын көру мәселесінде келісе 
алмаған. Орталық маманда-
ры оған алимент рәсімдеуге 
және балалармен кездесу 
кестесін заңды түрде бекітуге 
көмектескен. Сонымен қатар, 
ол психологиялық қолдау 
алып, күйзелістен шығуға 
мүмкіндік алған және қаржы-
лай көмек те көрсетілген.

«Балама балабақшадан 
орын таба алмай жүрдім, бұл 
жерде оны орналастыруға 
көмектесті. Сондай-ақ жөр-
гекпен де қамтамасыз етті. 
Бұдан бөлек, тәулік бойы қол-
дау көрсетеді. Қажет болса, 
кез келген көмекке дайын», 
– деді қала тұрғыны Тілекші 
Кабешева.

Тілекші Кабешеваның 
айтуынша, орталыққа жүгін-
геннен кейін өмірі оң арнаға 
түсіп, өзіне деген сенімі қайта 
оралған.

Орталықта әрбір өтініш 
берушімен жеке жұмыс жүр-
гізіледі. Мамандар отбасы-
ның жағдайын толық зерттеп, 
арнайы жеке жоспар құра-
ды. Бұл жоспарға құқықтық 
көмек, психологиялық кеңес, 
жұмысқа орналасу, білім 
беру мекемелеріне тіркеу си-
яқты шаралар енгізіледі. Бар-
лық мәселе толық шешілмей-
інше, жұмыс тоқтатылмайды.

Отбасын қолдау орта-

лығының заңгері Любовь
Мирманованың айтуынша,
мекеме барлық мемлекеттік
органдармен тығыз байланы-
ста жұмыс істейтін көрінеді.

«Біз полициямен, білім
беру органдарымен, қоғам-
дық денсаулық сақтау
басқармасымен байланыста-
мыз. Барлығы бірлесе жұмыс

істейміз. Негізгі мақсатымыз
– қиын жағдайға тап болған
отбасыларды қорғау және
оларды осы жағдайдан шыға-
ру», – дейді ол.

Айта кету керек, орталық
2024 жылдың желтоқсан ай-
ында өз жұмысын бастаған.
Осы уақыт ішінде 10 мыңнан
астам өтініш қабылданған.
Орта есеппен ай сайын 800-
ге жуық адам көмекке жүгі-
неді. Нәтижесінде мыңдаған
отбасы құқықтық мәселе-
лерін шешіп, жұмысқа орна-
ласып, қажетті әлеуметтік
қолдауға ие болған.

Орталық директоры Ақ-
молжан Зариповтың
айтуынша, әр отба-
сыға жеке жоспар жа-
салады дейді. 

«Бізге келген от-
басының мәселесіне
қарай кешенді тапсы-
рма құрамыз. Онда
құқықтық, психологи-
ялық көмек, жұмысқа
орналастыру, баланы
балабақшаға немесе
мектепке орналасты-
ру сияқты шаралар
қарастырылады. Бар-
лық мәселе толық
шешілмейінше, бұл
жоспар жабылмай-
ды», – дейді ол.

Алматыдағы бұл
бастама – қоғамдағы
әлсіз топтарға нақты
көмек көрсетудің
тиімді үлгісі. Маман-
дардың кәсіби қол-
дауының арқасында
көптеген азаматтар
қиындықты еңсеріп,
жаңа өмір бастауға
мүмкіндік алып отыр.

Олжас
ӘБДІХАЛЫҚ

АЛМАТЫ СОТЫНДА 
КӘСІБИЛІК ПЕН СЕНІМ 

ЖАҢҒЫРУДА
Алматы қалалық соты өзінің тарихында 

маңызды сәттердің біріне куә болды. Қала-
лық соттың пленарлық отырысында Қа-
зақстан Республикасы Президентінің Жар-
лығымен тағайындалған жаңа судьялар 
ресми түрде ұжымға таныстырылды. Бұл 
рәсім тек формалды іс-шара емес, сот жүй-
есінің ашықтығы мен кәсібилігінің көрінісі, 
сондай-ақ қоғам алдындағы жауапкершілік-
тің символы болып табылады.

Алматы қалалық сотының төрағасы А. Жүкенов жаңа 
тағайындалған судьяларды ұжымға таныстырып, оларға 
судьялық қызметке ресми кірісуімен жүрекжарды құт-
тықтау айтты. Төраға олардың алдында тұрған ең басты 
міндет – әділ сот төрелігін жүзеге асыру, азаматтардың 
құқықтарын қорғау және сот жүйесінің сапасын одан әрі 
арттыру – маңызды әрі жауапты іс екенін ерекше атап 
өтті. 

«Сіздерге сенім артамыз, ал сіздердің кәсібилі-
гіңіз бен адалдығыңыз сотқа деген қоғамның сенімін 
арттыруға қызмет етеді», – деп сөзін түйіндеді ол.
Президенттің 2026 жылғы 2 наурыздағы №1188 Жар-
лығына сәйкес жаңа лауазымдарға тағайындалған су-
дьялар – еліміздің құқықтық жүйесіне жаңа серпін әке-
летін тәжірибелі және білімді мамандар. 

Алмалы ауданының №2 аудандық сотына Раушан 
Исабекова мен Ерсаид Акбаров, Бостандық аудандық 
сотына Акерке Сабыржанова, Кәмелетке толмағандар 
істері жөніндегі мамандандырылған ауданаралық сотқа 
Жамал Куатова, Қылмыстық істер жөніндегі мамандан-
дырылған ауданаралық сотқа Руслан Мұратбеков, ал 
Мамандандырылған ауданаралық әкімшілік сотқа Ай-
герім Момынова мен Еркебұлан Қабдылов тағайындал-
ды. 

Олардың әрқайсысы өз саласында мол тәжірибе-
ге, терең білімге және әділдікке деген берік сенімге ие.
Ант қабылдау рәсімі рәсімдік мәнімен ғана емес, рухани 
мәнімен де ерекшеленді. Жаңадан тағайындалған су-
дьялар Конституция мен заңдарға берік бағына отырып, 
өздерінің бейтарап әрі әділ болуға міндеттілігін салта-
натты түрде жариялады. 

Бұл қоғам алдындағы сенімділікті арттыратын және 
құқықтық мәдениеттің дамуын көрсететін маңызды қа-
дам болды.

Сарапшылар атап өткендей, жаңа судьялардың 
тәжірибесі мен кәсібилігі Алматы қалалық сотының жұ-
мыс сапасын арттырып қана қоймай, азаматтардың 
құқықтарын қорғаудағы тиімділікті де күшейтеді. 

Олардың кәсіби біліктілігі мен адамгершілігі сот-
тың қоғамдағы беделін одан әрі нығайтады, әділдікке 
сенімділікті арттырады.

Жаңа судьялардың тағайындалуы – тек қана қыз-
меткерлер құрамын толықтыру емес, сонымен қатар сот 
жүйесіне жаңа серпін беру, сотқа деген қоғам сенімін 
арттыру және әділдік қағидаларын барынша нығайту 
болып табылады. Алматы қалалық соты өз миссиясын 
адал орындауға және әрбір азаматтың құқығын қорғауға 
дайын екенін тағы бір мәрте көрсетті.

Бұл рәсім – сот жүйесінің дамуы мен қоғамдағы әділ-
дікке сенімнің жаңаруының көрінісі. Жаңа тағайындаулар 
арқылы сот қызметі заманауи талаптарға сәйкес дамып, 
азаматтарға кәсіби, әділ және сенімді құқық қорғау қыз-
метін көрсетуге барлық мүмкіндіктерге ие болып отыр.

Ахмет АТАК

АЛМАТЫДА ҚИЫНДЫҚҚА ТАП 
БОЛҒАН ОТБАСЫЛАР ТЕГІН 
ҚҰҚЫҚТЫҚ КӨМЕК АЛАДЫ
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Экономика впечатлений: 
почему это важно?

  Сегодня регионы борются 
за туриста через «экономику 
впечатлений». Формула успе-
ха проста: мы берем объекты 
исторического наследия, вды-
хаем в них жизнь с помощью 
креативных индустрий и полу-
чаем востребованный продукт. 
Это не просто сохранение про-
шлого — это инвестиция в буду-
щее.

Наследие, 
которое оживает

 
Объекты истории — курга-

ны Иссыка, старинные здания 
и сакральные места — это наш 
фундамент. Креативная инду-
стрия дает им вторую жизнь. 
Когда исторический объект 
становится арт-пространством 
или точкой притяжения для 
ремесленников, он перестает 
быть «забытым памятником» 
и начинает приносить доход в 
местный бюджет.

Кейс Тургеня: 
гастрономия
как искусство

  
Яркий пример того, как при-

родный ресурс становится ми-
ровым брендом — форелевое 
хозяйство в селе Тургень. Это 
эталон агротуризма:

Интерактив: Возможность 
самим поймать рыбу в ледни-
ковой воде — это тот уникаль-
ный опыт, за которым едут ты-
сячи гостей.

Локальный бренд: «Тур-
геньская форель» тянет за 
собой развитие всего ущелья, 
создавая рабочие места в го-
стевых домах и сервисе.

Слово эксперту
  
«Наша задача — создать 

экосистему, где бизнес и куль-
тура работают сообща. Под-
держка креативных стартапов 

и реставрация знако-
вых мест — это не бла-
готворительность, а со-
здание новых рабочих 
мест для молодежи и 
развитие инфраструк-
туры всего района», 
— отмечают в профиль-
ном ведомстве по раз-
витию туризма.

Инвестиции 
в будущее

Развитие туризма в 
связке с историей дает 
региону идентичность. 
Мы становимся местом 

с легендой: от золота древних 
курганов до вкуса горной фо-
рели. Чтобы этот потенциал 
работал на 100%, необходима 
синергия власти, предприни-
мателей и творческих сооб-
ществ.

Енбекшиказахский район: 
От «Золотого человека» 

до «Казахстанской 
Тосканы»

Развитие креативной инду-
стрии и туризма в нашем рай-
оне не ограничивается одним 
направлением. Мы обладаем 
уникальным «туристическим 
треугольником», где история, 
природа и современное произ-
водство создают продукт ми-
рового уровня.

1. Археологический 
бренд: 

Наследие великих саков

Центром притяжения оста-
ется Государственный исто-
рико-культурный музей-запо-
ведник «Иссык». Это не просто 
место хранения артефактов, а 
фундамент для образователь-
ного туризма.

Креативный потенциал: 
Создание визит-центров с 

элементами дополненной ре-
альности (AR), где посетители 
могут увидеть реконструкцию 
сакских поселений, и развитие 
ремесленных мастерских по 
изготовлению копий древних 
украшений. Это превращает 
историю из сухих фактов в жи-
вое приключение.

2. Энотуризм: 
Виноградная эстетика 

Каракемера

Предгорья Заилийского 
Алатау в районе сел Каракемер 
и Тургень по своим климатиче-
ским характеристикам сопо-
ставимы с лучшими винодель-
ческими регионами Европы. 
Сегодня винный туризм (эноту-
ризм) становится премиальной 
визитной карточкой района.

Что это дает: Дегустаци-
онные залы, авторские вино-

дельни (такие как Arba Wine) и 
фестивали сбора урожая при-
влекают в район платежеспо-
собную аудиторию. Это стиму-
лирует развитие качественной 
гастрономии и малых отелей, 
превращая сельские террито-
рии в центры высокой культу-
ры гостеприимства.

3. Эко-драйвер: 
Плато Асы и Тургеньские 

водопады
 
 Если форелевое хозяйство 

— это гастрономический якорь, 
то плато Асы и система водо-
падов —  база для активного и 
экологического туризма.

Перспектива: Развитие 
сети «мягкого туризма» — глэм-
пингов (комфортабельных ла-
герей), конных маршрутов и 
астротуризма (наблюдение за 
звездами вблизи высокогор-
ной обсерватории). Это по-
зволяет монетизировать при-
родную красоту, не нанося ей 
экологического ущерба.

Итог: Сочетание гастроно-
мии Тургеня, виноделия Ка-
ракемера и истории Иссыка 
создает уникальный маршрут 
выходного дня. Инвестиции 
в эти точки роста — это путь к 
превращению Енбекшиказах-
ского района в главный тури-
стический хаб Алматинской 
агломерации.

Развитие креативных инду-
стрий невозможно без участия 
«хранителей места» — местных 
жителей. Когда горожане вов-
лечены в создание сувениров, 
проведение авторских экскур-
сий или управление гостевы-
ми домами, туризм перестает 
быть «вторжением» и стано-
вится инструментом развития 
территории. Это создает уни-
кальную атмосферу подлин-
ности (аутентичности), за ко-
торой и охотится современный 
путешественник.

Форелевое хозяйство в 
Тургеньском ущелье — одно 
из старейших и крупнейших в 
Казахстане. Оно неразрывно 
связано с историей освоения 
водных ресурсов Заилийского 
Алатау в советский период. 

Основные 
исторические вехи

• Основание (1967 год): 
Хозяйство было создано в 
1967 году и изначально нахо-
дилось в ведении министер-
ства рыбного хозяйства Казах-
ской ССР.

• Цель создания: Пи-
томник задумывался как го-
сударственное предприятие 
для разведения «королевской 
рыбки» — радужной форели — 
в промышленных масштабах, 
используя чистейшую ледни-
ковую воду реки Тургень.

• Период упадка и вос-
становления: После распада 
СССР хозяйство переживало 
сложные времена. Новый этап 

развития начался в 1997 году,
когда предприятие перешло
под управление ТОО «Техно-
импорт» (ныне известно как
«Алтын Тау») для масштабной
реконструкции и восстановле-
ния производства. 

Особенности 
расположения 
и производства

• Природный ресурс:
Бассейны хозяйства наполня-
ются холодной водой из реки
Тургень, которая берет начало
из 12–17 ледников высокого-
рья. Именно низкая темпера-
тура и чистота воды являются
идеальными условиями для
жизни форели.

• Современный статус:
Сегодня это не только произ-
водственная база, но и попу-
лярный туристический объект.

Хозяйство превратилось в
полноценную зону отдыха, где
сохранились старые традиции
разведения рыбы, дополнен-
ные современной инфраструк-
турой: беседками, юртами и
услугами платной рыбалки. 

Исторический контекст 
местности

Село Тургень (ранее — Ми-
хайловское), основанное в
1864 году, долгое время было
известно своим сельским хо-
зяйством, виноградарством и
мельницами. Появление фо-
релевого хозяйства в 1960-х
годах добавило региону новый
статус — центра рыбоводства,
что впоследствии сделало
Тургеньское ущелье одним из
главных туристических марш-
рутов Алматинской области. 

  

Эльнара ПЕРШАНОВА,
председатель комитета
культуры ТЭКО «Ахыска»

КУЛЬТУРНЫЙ КОД РЕГИОНА: 
КАК ИСТОРИЯ И КРЕАТИВ СОЗДАЮТ 

ЭКОНОМИКУ БУДУЩЕГО
Развитие туристических маршрутов, возрождение памятников старины и уникальные про-

изводства, такие как знаменитое форелевое хозяйство в Тургене — это стратегия процветания 
нашего края. Разбираемся, как креативные индустрии превращают историю в капитал.
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ИСМАИЛОВ 
ИЗМИР: 
ЛЮБОВЬ 

К ИСКУССТВУ 
И ДАР 

К РИСОВАНИЮ
 
В каждом поколении 

есть молодые люди, кото-
рые своим трудом, упор-
ством и талантом вдох-
новляют окружающих. 
Одним из таких ярких 
представителей подраста-
ющего поколения являет-
ся Исмаилов Измир Ваку-
бович — ученик 10 класса 
школы № 193.

   
Измир — разносторонне разви-

тый юноша, в котором гармонично 
сочетаются творческие способ-
ности и спортивный характер. С 

раннего возраста он проявлял особый интерес к рисованию. Уже в 11 лет его работы 
отличались вниманием к деталям, аккуратностью и умением передавать настроение 
через рисунок. Его творчество не просто увлечение — это способ выразить внутренний 
мир, мысли и чувства.

Особого внимания заслуживает тот факт, что творческие способности Измира име-
ют глубокие семейные корни. По словам близких, его дедушка по папиной линии, в 
школьные годы также отличался художественным талантом — один из его рисунков до 
сих пор хранится в школе. Это наглядно подтверждает, что любовь к искусству и дар к 
рисованию передаются в семье из поколения в поколение. Измир, безусловно, унасле-
довал этот талант, достойно продолжая семейную традицию.

Каждая его работа словно оживает на бумаге, привлекая внимание своей искрен-
ностью и старанием. Даже в юном возрасте Измир демонстрирует уровень, который 
вызывает уважение и восхищение.

Но на этом его таланты не заканчиваются. Помимо искусства, Измир активно зани-
мается борьбой. Этот вид спорта воспитывает в нём силу духа, дисциплину и вынос-
ливость. Борьба учит не только побеждать, но и достойно принимать трудности — каче-
ства, которые, безусловно, помогут ему в будущем.

Сочетание творчества и спорта делает Измира примером для сверстников. Он пока-
зывает, что при желании можно успешно развиваться сразу в нескольких направлениях.

Сегодня Исмаилов Измир Вакубович — это молодой человек с большим потенциа-
лом, который уверенно идёт вперёд, не забывая о своих корнях и традициях.

И возможно, совсем скоро его имя будет звучать не только в школьных стенах, но и 
далеко за их пределами — как имя художника и человека, который с честью продолжает 
наследие своей семьи.

Билора ИБРАГИМОВА

ЮНЫЙ ТАЛАНТ, 
ВДОХНОВЛЕННЫЙ 

НАУРЫЗОМ
   
Весна - это время обновления, 

тепла и новых надежд. Вместе с вес-
ной приходит и светлый праздник 
Наурыз, который объединяет людей 
разных культур, напоминает о важ-
ности традиций и гармонии с приро-
дой. В такие дни особенно приятно 
говорить о талантливой молодёжи, 
которая своим трудом и творче-
ством делает мир ярче.

В нашей школе учится удивительно талант-
ливая девушка- Мусаева Сельвина, ученица
11 класса ОШ № 14 имени М. Сапарбаева.
Она является представительницей турецкой
диаспоры и уже несколько лет серьёзно за-
нимается рисованием. Сельвина посещает
художественные курсы, где развивает своё
мастерство и с каждым годом всё увереннее
раскрывает свой творческий потенциал.

Её работы сразу привлекают внимание
своей яркостью и выразительностью. В кар-
тинах Сельвины чувствуется не только худо-
жественный талант, но и особое отношение к
миру вокруг. На одном из её рисунков изобра-
жена девушка на фоне гор - спокойный и глу-
бокий образ, наполненный размышлением и
внутренней гармонией. В другой работе мож-
но увидеть красочный натюрморт с цветами,
передающий свежесть и настроение весны.
Особое впечатление производит картина с

изображением юрты - сим-
вола традиций, домашнего
уюта и уважения к культур-
ному наследию.

Несмотря на юный воз-
раст, Сельвина уже уве-
ренно работает с цветом и
композицией. Её картины
наполнены настроением,
светом и душевностью.
Учителя и одноклассники
искренне гордятся её успе-
хами и верят, что впереди
у неё большое творческое
будущее.

Сама Сельвина мечтает
связать свою жизнь с искус-
ством и получить професси-

ональное художественное образование. Она
стремится развивать свой талант и в будущем
радовать людей своими работами.

Такие креативные и целеустремлённые
ученики - настоящая гордость школы. Их успе-
хи вдохновляют окружающих и показывают,
что упорный труд и любовь к своему делу обя-
зательно приводят к результату.

Пусть праздник Наурыз принесёт всем
вдохновение, радость и новые достижения, а
талант Сельвины будет и дальше раскрывать-
ся, радуя людей своими прекрасными карти-
нами.

Е. ЛАПАЕВА,
учитель русского языка и литературы

ОШ № 14 имени М. Сапарбаева

ИСПРАВЛЕНИЕ
В 12- м номере от 26 марта 2026 г.  из-за технической ошибки в статье " Юный талант, 
вдохновлённый Наурызом" поставлены другие фотографии. Приносим свои извинения.
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